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. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ε". (Συνέχεια)
Τοδδωσαν άκόμα Ινα μπαουλάκι, 

δπου τά πράγματά του έπρεπε νά μπούν 
διπλωμένα κανονικά ’ κα ί γρήγορα. 
"Ε π ρεπ ε νά τδ λουστράρη προσεχτικά 
άπδ· πάνω, κάθε πρω ί, κ Γ  έπ ρεπ ε νά 
μή σκεφ θή ποτέ του νά κρόψη έκ εί 
μέσα τδ παραμικρό «λαθραίο», δηλαδή 
πράγμα πού δέν τδ έπ έτρεπ ε ό. κανο
νισμός.

Ε ίχ ε  τοποθετήσει μερικές άπ5 
τίς  άποσκευές του, δταν άκουσε 
τδν ύπαξιωματικδ yà τού γ ω - 
νάζη πάλι.

Α ύτή τ ή  φορά ήταν γ ιά  νά 
πάρη τά  πράγματα πού του 
έδινε ή  «Διεύθυνση Σπουδών» : 
τδν κανονισμό, τετράδια , χάρα
κες, γνώμονες γεωμετρικούς, 
διαβήτη, κουτί μέ χρώ μ α τα , π υ 
ξίδα καί κάτι άλλα άκόμα. Ε φ ο 
διασμένος μ’ αύτά, π ή γ ε καί · 
πήρε μιά θέση στήν αίθουσα τή ς 
Μ ελέτης.

^Φέ'λθϊ;~"το&'ΐΰ<3χγ- έξάρτηση - 
καί δπλα* Ινα δπλο πού δέν 
ΐδξερε, γιατί μόλις τδν προη
γούμενο χρόνο ε ίχ ε  είσαχθή 
στδ στρατό. Ή τα ν  δπλο Γκρά .
Κ αί μιά ξιφ ολόγχη, πολύ Ίλ α - 
φρότερη άπδ κείνη  πού είχε 
στις μ ά χες τού Ντιζδν καί τού 
Μομπελιάρ.

Ή  τύχη τδν ε ίχ ε  βάλει στδ 
μελετητήριο έκείνο πούχε τδ- 
νομα Αίθουσα Ν απολέοντος. Γιά  
νά φτάση δ ς  έκ ε ί, έπρεπε πρώτα 
νά περάση άπ’ τδ Μ εγάλο Τ ε 
τράγωνο.

Τδλεγαν Ιτσι, μά δέν ήταν 
ούτε μεγάλο, ούτε τετράγωνο. ■
Ή τα ν  δμως ή καρδιά τής 2 χ ο -  ι| 
λή ς, Έ κ εΤ  έβγαζαν δλες οί με
γάλες αίθουσες δπου μ ελετού
σαν διακόσιοι μα θητές. ’ Ε κεί

έβγαζε τδ γενικδ στρατηγείο των άνθυ- 
πασπιστών, πού ήταν κέρβεροι τρομ ε
ροί, διαλεγμένοι άπ’ δλα τά συντάγματα 
γιά  τήν αύστηρότητά τους, κ ι’ έπέβλε- 
παν κάθε σ τιγμ ή  καί τιμωρούσαν «αί 
τδ παραμικότερο σφάλμα. Τ έλος έκ εί 
έβγαζε κα ί τδ γραφείο τού άξιωματι- 
κοό τή ς δπηρεσίας, πού ήταν πάντα 0 
«άπδ μηχανής θεός,» αύτδς πού ε ίχ ε  
τή  γενική  έπίβλεψη καί τή  συγκράτησή 
τή ς  πειθαρχίας.

Στδ μεγάλο αύτδ τετράγωνο είχαν 
«α ιχθή ή  «Έ σ θ ή ρ »  κ Γ  ή  « Ά τα λ ία » , 
τραγφδίες πού ό Ρακίνας τ ίς  ε ίχ ε  γρά
ψει γιά τίς μαθήτριες τού Σαίν-Σύρ,

« —Γι«λ«λέλι, λίλι, λίλι...» (2ιλ· 97, οτ, τ ’ .)

κ Γ  ό Λουδοβίκος ΙΔ ' έρχόταν στις πα
ραστάσεις κ Γ  ε ίχ ε  δώσει τδνομά του 
στήν αύλή Ικείνη.

Α υτές άραγε οί ιστορικές άναμνή- 
σ εις  έκαναν τδ Γ ιώ ργο νά σταθή σά 
μαρμαρωμένος, τήν ώρα πού γύριζε 
σιήν  «Αίθουσα τού Ναπολέοντος» ;

Ό χ ι .  Σ τάθηκε κ ε ΐ  κ ι  ή  καρδιά του 
ά ρχισε νά χ τυ π £  δυνατά, γιατ’ ε ίχ ε  
άντικρύσει τδ  θαυμάσιο πίνακα τού 
Μ πεττανιέ, πού βρισκόταν έκεί μέσα 
στδ πραγματικό του πλαίσιο.

θ ά  σάς τδν περιγράφω τδν πίνακα 
αύτόν, δπως τδν έβλεπα κ ι ’ έγ ώ  ό 
ίδιος άλλη φορά.

Μέσα σέ μιά σκυθρωπή, τ ε 
ράστια κΓ  έρημη πεδιάδα, πού 
τήν κλείνουν στδ βάθος κο κκ ι
νωπά βουνά καί μαύρα δάση, 
είκονίζεται μιά γυναίκα μ έ μα- 
κρυά πένθιμα πέπλα χήρα ς, πού 
κλαίει σιωπηλά μ έ τά  βλέμματα 
χαμηλωμένα. Σ τά  πόδια της 
μιά κάσσα μικρή, γ ιά  κόκκαλα, 
καί στδ βάθος τή ς κάσσας έν’ 
άσπρο πανί.

"Ενας γέρος ριτυδωμένος καί 
φαλακρός, σκυμμένος πάνω σ ’Ι -  
νά λάκκο, πού μόλις τδν Ιχ ε ι  
σκάψει, βγάζες κόκκαλα άσπρι- 
σμένα καί μ έ μύριες προφυλά
ξεις τάποθέτει στό λευκό πανί.

Ο λάϊ σέ μιά νεκροκεφαλν 
Ι χ ε ι  τοποθετήσει μιά 
Ιπωμίδα πού τήν ξέχ ω σ ε 
χώματα. Γ ια τί δ λάκκος αύτδς 
κλείνει τά λείψανα Ινδς ά π ’ τά - 
πειρα θύματα τού πολέμου τού 
1 870 .

Μ ά ή .χ ή ρ α  δέν είναι μοναχή. 
Σ τηρίζετα ι στδ μπράτσο ένός 
γερού νέου μέ στολή  μαθητού 
τή ς  Σ χολής τού Σαίν-Σύρ. Τ ά  
μάτια  του φανερώνουν λύ π η , μά 
μέσα  έκ εί θαρρεί κανείς πώ ς 
διαβάζει τδ στίχο , ποδναι χ α 
ραγμένος πάνω στδ χρυσδ κάδρο:

Afin ¿κάιχήτρα γενεά  
0 ό βγ§ απ' τά  χ όχ χ α λ ά  σ α ς  / 

(ΒιργίλίΟς)

■j πανι. 
εφαλή, 
χρυσή 

: άπ’τά
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* 2 1  πόση πίκρα σκέπασε τήν καρ
διά τού Γιώ ργου Καρδινιάχ, δταν, στό 
άντίχρυσμα τή ς  εικόνας α&χής, θυμή
θη κ ε δτι τά  χόκκαλα τού τιμημένου 
πατέρα του δέν τ ί χ ϊ  Ακόμα κανείς π ε
ριμαζέψει.

Ή  τελευτα ία  α ύτή  παρηγοριά άπό- 
λειψ ε Απ’ αδτάν καί τ ή  μητέρα του.

Εύθύς μόλις χέλειω σε ό πόλεμος, ή 
πρώτη τους σκέψ η ήταν νά μ ετα φ έ
ρουν σέ γαλλικό χώ μ α  τό λείψανο : 
τού συνταγματάρχη. ΜΑ ό Αββάς Ό ρ · 
μεσσόν, πού 6 Γ ιώ ργος τάν ε ίχ ε  συ
ναντήσει στό Σαίν -  Πριβά κα ί τοδχε 
Αναθέσει νά έκ τελ έσ ει τά  τελευτα ία  
καθήκοντα πρός τόν Αγαπημένο νεκρό, 
δέ βρισκόταν π ιά  στή Γαλλία. Φ εύ γ ο ν -. 
τα ς τάν εμφύλιο σπαραγμό, πού Ακο- 
λούθησε τόν πόλεμο τού 1 8 7 0 , είχε 
φ ύγει γιά  τήν Ούγκάντα τής Α φ ρ ικ ή ς 
στά 1 8 7 1 .

Τ ό τε  ή  κυρία Κ αρδινιάχ άποτάθηχε 
στόν πα ϊέρα  τού Αββα, Ιναν άνώτερο 
Αξιωματικά σ ’ Αποστρατεία, πού ή  Ανα
χ ώ ρ η ση  τού γιοϋ του τόν ε ίχ ε  ρίξει σέ 
βαθειά μελα γχολία . Μά 6 ν έο ; Ό ρ μ εσ - 
σόν έστελνε πολύ σπάνια ειδήσεις του 
κα ί τέλο ς ό Γ ιώ ργος Κ αρδινιάχ Αφισε 
χαθ’ .Ιλπίδα δτι θά μπορούσε νά ξεπ λη - 
ρώ ση τό  ίερώτερο καθήκον του, καί 
ιδίως τώ ρα πού, σάν μα θη τής τής 
Σ τρα τιω τική ς Σ χ ο λή ς, ήταν άδύνατο 
νά π α τήση τό  πόδι του σέ γερμανικό 
έδαφος.

Γιαότό στεκόταν κα ί κο ίτα ζε μ Ι βα* 
θ ειά  λύπη, τήν Ιχφραστική εικόνα του 
Μ πεττανιέ.

Γυρίζοντας πίσω του, είδ’ ένα συμ
μαθητή πού τά πρόσωπό του τού ήταν 
ά γνω στο, μά ή  ματιά του τούχανε Αμέ
σω ς έντύπ ω σ η : στήν άκρη τώ ν ματιών 
του είδε νά λάμπη Ινα κρυφό δάκρυ. |

Ή τα ν  μιχροκαμωμένος, λεπτός, κ α 
στανός, Αμούστακος. Τά στόμα του 
ήταν μικρό, τά  μαλλιά του μαύρα καί 
τό σύνολό του έκανε Αντίθεση μέ τό 
Γιώ ργο πού, μ έ τό  γερό σώ μ α, ήταν 
είκόνα τής ύγείας.

Μ ’ έν’ Αθέλητο κίνημα, ό Γιώ ργος 
προχώρησ’ ένα βήμα κοντά του. Τίποτα  
δέν ένώνει τόσο εύκολα τούς Ανθρώ 
πους, δσο μιά κοινή λύπη. Δείχνοντας 
τήν εικόνα, 6 γιδς τού συνταγματάρχη 
Καρδινιάχ ε ίπ ε :

—  Δέν <ίν’ ώ ρ α ία ;
—  Πολύ ώραία 1 Απάντησε δ νεαρός 

μαθητής, δ ίχω ς νά κρύβη τήν συγκίνη
σή του.

—  Μ ήπως καί σ έ σ έ ν α ή  είκόνα αυτή 
θυμίζει πατέρα σκοτω μένον ;

—  Ό χ ι ,  ό πατέρας μου δέν είν ?Αξιω- 
ματικός, ζ ή  άκόμα. ·

—  Τ ό τε  κανέναν άλλο συγγενή σου;
—  "Ο χι, δέν όπάρχει Αξιωματικός 

στήν οικογένεια μου. Έ γ ώ  θάμαι ό 
πρώτος.

—  Τ ό τε  γ ια τί συγκινήθηκες τόσο ;
—  Γ ια τ ί ή  ιίκόνκ αδτή είν’ ώραία. 

Κ ι’ ή  ¿μμορφιά της μ έ συγχίνησε.
Έ δ ω σ α ν  τά χέρια . Έννοιω θαν νά 

γεννιέται μιά φιλία.
—  Σύ λοιπόν έχ ε ις  αίστανθή αύτό 

πού είναι ζωγραφισμένο Ι κ ε ί  πάνω; 
ρώ τησε τό άγνωστο παιδί.

—  Ναί καί δχι. Ό  πατέρας μου σκο- 
τώ θη κε στό Σαίν-Πριβά κα ί τόν έθα 
ψαν κοντά στά Μ έτς, Μά δέν είχα  τήν 
εύτυχία  νά τάν ξαναβρώ.

—  Μ ήπως τάν έβαλαν στδν κοινό 
λ ά κ κ ο ;

—  Ό χ ι ,  τόν έθαψαν χωριστά, Μά 
μού είναι Αδύνατο νά βρώ τά μέρος.

—  Ά χ ,  π ώ ς σέ λυπάμαι!
—  Εδχα ριστώ . Π ώς σέ λ έ ν ε ;
—  Ά ν τρ ί. Σ έν α ;
—  Κ α ρ δ ιν ιά χ .
—  ΠοιοΟ λόχου ε ίσ α ι;
—  ΤοΟ πρώτου.
—  Κ α ί γώ  τοΟ .δευτέρου. "Ω στε είμα

σ τε  στά ίδιο σπουδαστήριο.
—  Τόσο τό καλύτερο.
—  Ε ίμ α ι δλος χα ρά . ΜοΟ φαίνεται 

σά νά σ’ έχ ω  γνω ρίσει Από πολύν καιρό.
—  Έ γ ώ  δέ γνωρίζω κανέναν ¿δ© 

μέσα, κ ι’ Από τή  στιγμή πού σ έ  γνώ
ρισα, μου φαίνεται πώ ς δέν είμ α ι πιά 
έρημος.

Ό  καινούργιος φίλος τού Καρδι- 
νιάκ ήταν γιός ένός φτωχοΟ είρηνοδίχη 
στό Αίν. Οί γονείς του είχαν περάσει 
τΙς οχληρότερες στερήσεις γιά νά κατορ
θώσουν νά τόν σπουδάσουν. Κ ι’ οί κόποι 
τους δέν πήγαν χαμένοι, γιατί ό Έ μ Ιλ  
Ά ν τρ ί, Αν κ ι’ ε ίχ ε  προπαοασχευασθεΐ 
σ ’ έπαρχιαχό λύκειο, στή Ρένς, π έτυχε 
μ έ  τό πρώ το, κ α ΐσ έ  πολύ καλή σειρά, 
στίς έξετάσεις του Σαίν-Σύρ,

Νά γίνη Αξιωματικός, ήταν τόνειρό 
του. ΜΑ καθώς είχε π ει καί στά Γιώ ργο, 
κανένας πρόγονός του δέν ε ίχ ε  Ακολου
θήσει αδτό τό  στάδιο. Ό  παππούς του 
ήταν. ένας ειρηνικός γεω ρ γός, πού έχασε 
τή  μικρή του περιουσία, καμωμένη μέ 
κόπους κα ί ίδρώ τες, στήν εισβολή τού 
1 8 1 4 . ΜΑ ό μιχρός Έ μ Ιλ  ε ίχ ε  μεγα
λώ σει μ έ  τ Ις  Αναμνήσεις τή ς ένδοξης 
Π ρώτης Αυτοκρατορίας. 'Ο  παππούς τοΟ 
διηγόταν τ Ις  Αναρίθμητες νίκες τής 
Μ εγάλης Στρατιάς καί τόν ένθουσιασμό 
τού λαού δταν γεννήθηκε ό. βασιλιάς 
τής Ρ ώ μ η ς. Ε ίχ ε  ίδεΐ τόν μεγάλο Αδτο- 
κράτορα νά πέρνα τ ή Ρένς, γα λή
νιος πάνω « ά σ π ρ ο  του ά τι, τριγυρισμέ- 
νος Απά ΙΙρώ σσους, Ρώσσους κα ί Αδ- 
στριακούς. Κ ι’ δλος αυτός ό μυστηριαχός 
ένθουσιασμό; ξαναζούσε στήν ψυχή τού 
μικρού επ αρχιώ τη , σάν ένα είδος θρη
σκευτικής λα τρείας. Γ ι ’ αύτό, μόλις . 
έφτασε σέ ήλικία  πού μπορούσε νά 
σκεφ θή γιά  ίκ λ ο γ ή  σταδίου, συλλογί
σ τ η κ ε : « θ ά  γίνω στρατιωτικός !* 

( ’Ακολουθεί) MIX. Α. ζταζινοποτλοχ

ΓΙΑ ΝΑ ΕΙ1ΑΙ ΕΛΕΥΘΕΡΟΣ
[Σ υ ν έχ ει*  τΑλος ίε« β *λ . 1 1 5 .)

—  ΘΑ σέ μάθω νά πα ίζεις βιολί, Ιξα * 
κολοΰθησε ό Τυρολέζος, καί θά γίνεις 
Αδελφός τού Γαϊτάνου. Δόσε μου τό 
πορτοφόλι σου νΑ σού τό κρύψω, μ ή 
πως τά χάσεις ή σού τά κλέψουν.

.Ό  Ρ ενέ Ιδίστασε μιΑ στιγμ ή , ΑλλΑ 
έπειτα τδδοσε χω ρίς νά π ή , λέξη . Καί 
σέ λίγο ή  μ ικρή συντροφιά ξεκίνησε 
μέσα Απ’ τήν κοιλάδα.

'Ο  Τυρολέζος πήγαινε μπροστά, ό 
Ρ ενέ τόν Ακολουθούσε καί τελευταίος 
έρχόταν ό ΓαΙτάνος. * 0  Αντρας πού 
λεγότανε Φ έντος, τούς άδήγησε σ ’ Ινα 
μονοπάτι πού έβγαζε σ ’ ένα μεγάλο 
δρόμο. ’Από κεί φαινόταν βλο τά Τ εσ - 
σέν, τριγυρισμένο Απά θεόρατου; βρά
χους. Τ ό  τοπίο αύτό ήταν τόσο γρα
φικό, τόσο όμορφο, Αλλά κα ί τόσό τρο
μ α κτικό , πού ό  Ρ ενέ Αφαιρέθηκε έντε* 
λώ ς καί ξέχα σ ε τήν κα κή  του π ρ ά ξη : 
νάφίσεί τόν μπαμπά του πού τόν λά
τρευε κα ί νάκολουθήσει έναν άγνωστο ’

Π ερπάτησαν δλη τήν ήμέρα- σταμα
τούσαν π ότε-πότε γιά νά ξεκουραστούν 
λίγο καί νά τσιμπήσουν κά τι Από τις 
λίγες προμήθειες πού ε ίχ ε  μαζί του 
ό Φ Ιντος. ‘Ο γιός δμως τού χ . Νουαρ- 
μόν, μπουχτισμένος Από τά πολυτελή 
γεύματα' τού σπιτιού του καί των ξενο
δοχείων, έβρισκε γούστο στά φ τω χικά , 
αδτά κα ί τά πρόχειρα, πού τΑκαναν 
σχεδόν στό πόδι. . .

Διανυκτέρευσαν σ '  ένα άθλιό χάνι καί 
ξανάρχισαν νά περπατούν Από τά  χαρά
ματα.

Τ ά  τοπία γιά ντα ν  όλοένα ωραιότερα. 
Ε ίχαν π ιά  μεσημβρινό χαρακτήρα, 
ήταν δλα ’Ιτα λικά  : ή  φύση, ή γλώ σσα, 
τά έθιμα, τά  πρόσωπα τών Ανθρώπων. 
Ή τα ν  δλα .εύθυμα, χαρωπά χ ι’ δ Ρενέ, 

.ένθουσιασμένος, μακάριζε τόν έαυτό του 
πού ε ίχ ε  ακολουθήσει τόν Τ υρ ολέζο .,

Α λίμ ον ο  I Ή  εύχαρίστησή του .δέν... 
κράτησε πολύ. Τ ό  ίδιο βράδυ ό Φ έντος 
τού είπε Α πότομα:

—  ’Από αύριο ΘΑρχίσει,ς δουλειά·" 
είναι ώραίο νΑ περπατή κανένας χωρίς 
νά κάνη τίποτα ' Αλλά τά  λίγα χρήματα 
πού μούδιασες, δέν φτάνουν γιά  νά σέ 
τρέφω. Έ χ ω  στό σάκχσ μου ένα μικρό 
βιολί, θ ά  σέ μάθω νά π α ίζεις κ ι ’ 
έπ ειτα  θάρχίσουμε. κοντσέρια γιά νά 
βγάζουμε τά ψωμί μας. ’Από τώρα καί 
στό έξή ς  θά είσαι γιός μου χαί τό όνομά . 
σου θά είναι Κάρλος.

Τ ό  παιδί, παραζαλισμένο, δέν τόλ
μησε νάπαντήσει.

Δέν Αναγνώριζε πιΑ σιόν κακό αύτό 
δάσκαλο τόν καλό κ ι ’ εύγενικό σύν
τροφο τής πρώ της ήμέρας καί συναι
σθανόταν πώ ς «δτός, πού άφισε τάν 
χαλύτερο μπαμπά τού κόσμου γιά νά 
μήν δπαχούει, ήταν τώρα στά ζυγά ένάς .

Η  Δ ΙΑ 0Λ Α 2Ι2  ΤΩΝ ΠΑΙ40Ν Í2 0

; παλιο-Τυρολέζου. Δέν είπ ε δμως λέξη .
I Ά ρ χ ισ ε  μόνονά συγοκλαίη μέλυγμούς.

*Ω , πώ ς μετάνοιωνε τώρα πού τά είχε 
σχάσει Από τά σπίτι τ ο υ ! ’Ήταν δμως 
πολύ Αργά γιΑ νά ξαναγυρίσει κα ί νά 
βρει ¿κείνον πού τόσο τάν είχε πικρά
ν ε ι . ..

*«  «
Μιά καινούργια ζω ή  Αρχιζε τώρα 

γιά  τόν Ρενέ.
Μά ήταν τόσο διαφορετική άπό τή 

ζω ή  τή ς χαράς καί τής έλευθερίας πού 
ε ίχ ε  όνειρευθεΐ! Αύτός πού βαρυνόταν 
νά μ ελετήση τά μαθήματά του, ήταν 
τώρα ύποχρεωμένος νά κάθεται ώρες 
όλόκληρες νά μαθαίνη βιολί- κ ι’ δταν 
κουραζότανε πιά τό χέρ ι του, , μιά δυ
νατή δοξαριά τοδρχόταν στό κεφάλι καί 
τόν Ανάγκαζε νΑ ξαναρχίσει. Ά ν τ ί 

. _ f /.γΐ&’ Ιλεύθερία , ε ίχ ε  Αφέντη νΑ τάν δια-, 
τά ζει, κα ί τ ί Αφέντη 1 Ό  Φ έντος, έπειδή 
6 Ρ εν έ δέν έχανε χχμμιά  πρόοδο στά 
βιολί κ ι ’ έπ ειδή  τΑ λίγα του λεφτά 
εί/αν τελειώ σει, γινόταν Απά μ έ ρ α σ έ  
μέρα αύστηρότερος, σκληρότερος.

Έ ν α  βράδυ, πού αύτάς ήταν στίς 
κα κές του χειρότερ’ Από κάθε Ά λλη 
φορά, τό καΐμένο τό παιδί, Απογοη
τευμένο καί μέ τήν ιδέα π ώ ς δέν ΘΑ 
μπορούσε πιά νά βρεί τόν πατέρα του, 
βγήκε Ιξ ω  καί σ έ  λ ίγο  βρέθηκε κοντά 
σ ’ ένα ποταμό. Σ έ μιά σ τιγμ ή  Απελπι
σίας, δίνει μιά καί πέφ τει μέσα. θ έ 
λη σ ε ναύτοχτονήσει. Ά λ λ ά  τό  ένστικτο 
τή ς  ζω ή ς τόν έχα νε νά φωνάξει βοή
θεια. Έ ν α ς  άνθρωπος, τήν ώρα ¿κείνη, 
περνούσε σκυφτός καί μελαγχολικός. 
Ε ίδ ε τά παιδί πού πνιγότανε. Σάν 
Αστραπή, πέταξε τά σακάκι του κ ι ’ 
έπ εσε κ Γ  αύτάς στό νερό’ μ έ δυό βου- 

. τιές έφτασε τό παιδί, τό άρπαξε καί 
τδβγαλε στήν όχθη.

‘ Ο Ρ ενέ ε ίχ ε  λιγοθυμήσει' δταν 
δμως άνοιξε τά μάτια του, πόση -ήταν 
ή έκπ λη ξη  τ ο υ ! Ε ίδ ε Από πάνω του 

- — •τάν^πα'-έρα τ ο υ } ■ - , . ■ · ·
—  Μπαμπά 1 φώναξε, μήν είναι όνειρο; 

είσαι σ ύ ; *Ω , Αγαπημένε μου μ π α μ π ά ! 
συγχώ ρεοέ μ ε ! ύπέφερα τόσο πολύ !

— Φαντάζομαι, καϊμένο μου παιδί,
> γ ιά  νΑ φτάσεις στό σημείο νΑ ξεχάσεις

δ ,τι σού έμαθα. Τ ίπ οτα  δέν είναι χ ει
ρότερα στάν κόσμο Από τήν αδτοκτο- 
νία. ’Ακόμα κ ι ’ δταν δέν δπάρχει καμ- 
μιά έλπίδα, ή  θ ε ία  npóvota ΘΑ μάς 
φ ω τ ίσ ε ι . . .  Ή  νομίζεις πώς δέν ύπέ
φερα κ ι ’ έ γ ώ ;  Ά π ό  τήν ήμέρα πού 
έφ υγες, γυρίζχ Από τόπο σ έ  τόπο. 
’ Ορκίστηκα νά μή σταματήσω , άν δέν 
σέ βρώ. Δοξασμένο Ας είναι τό  άνομα 
τού θ εο ύ , Αφού έφτασα στήν ώρα καί 
σ έ  σφ ίγγω  τώρα στήν Αγκαλιά μ ο υ !

—  "Ω , μπαμπά, τί μάθημα! Πώς 
τδκανα αδιό τό πράμμα, να σάφίσωΐ 
“Ημουνα τρελλός, όνειρευόμουν. έλευθε-

| β ί α . .  ■ ΓιΑ νά ξεχάσεις δμως τά κακά

πού σοδκανα, σού ύπόσχομαι ¿δώ έπι- 
σ ήμω ς,κα ί μπορείς τώρα νά βασισθής στό 
λόγο μου, πώ ς Από τώρα καί στό έξης, 
θά είμαι τόσο Ιπ ιμ ελ ή ς, τόσο τα χτικ ό ς, 
δσο Α μελή; κι’ Αιαχτος ήμουνα πρώτα.

Ό  κ. Νουαρμάν πήρε τό παιδί του 
στά ξενοδοχείο δπου έμενε, γ ια τί Απά 
τήν ήμέρα πού τά ε ίχ ε  χ ά σ ει, δέν ε ίχ ε  
πάψει νά τό γυρεύει ¿δώ κ ι’ έκ ε ί, μέ 
τήν Ιλπίδα πώ ς κάποτε ΘΑ τό έβρισκε. 
Ά φ ο υ  πέρασε ή  πρώτη συγκίνηση, 
ό πατέρας ζή τη σ ε  νά κα τα γγείλει τό 
Φ έντο γιά τή πράξη του, Αλλά & Ρενέ 
τόν παρακάλεσε νΑ μή τό κάνει.

—  Βέβαια ήταν σκληρός κα ί κακός 
σέ μένα, είπ ε, Αλλά’ δέν φταίει' έγώ  
τόν Ακολούθησα, μόνος μου, μέ τ ή  θέ
λησή μου. Είναι λιγότερο ένοχος Από 
μένα.

Ό  κ .  Νουαρμδν έπ είσθηκε. Κ α ί 
τώρα ζ ή  ήσυχος κ ι ’ ευχαριστημένος. 
Γ ια τί 6 Ρενέ έγινε ά καλύτερος μ α θη 
τή ς  στήν τά ξη  του κ Γ  έμαθε πώ ς 
ή  Αληθινή έλευθερία , Ακόμα καί γιά  
τούς πλούσιους, βρίσκεται στήν έκ π λ ή - 
ρωση τού καθήκοντος καί στήν Αγάπη 
τή ς εργασίας.
(C lo t ild e  L e d e r e . )  φ α Κιων  ο ααεΡΟς

ε Τ Η Ν Έ ί Β ί Ο Χ Η
(Α Ν Α Γ Ν Ο Ζ Μ Λ  ΓΙΑ  ΠΟΛΥ Μ ΙΚ Ρ Α  Γ ΙΑ ΙΑ ΙΑ ]

Δ '. (2 «ν ίχ *  a)

"Ενα πρωί, &μα ξύπνησαν μέ ιό σάλπισμα τον Ξνπνητήρη, ή μαμμά είπε- 
στήν κορονλα της:

— Μαρίτσα, σήκ<ο. Σήμερα πάμε στο κοττέτοι μαζί.
Ή  Μαρίκα συλλογίστηκε αμέσως, π ώ ς  ύάταν ή μέρα πον ΰ&βγαιναν τά 

πουλάκια. Καί τοπε:
— Λεν είναι αύτό, μαμμά;
— Δεν ξέρω, τής άποκρίΰηκε ή μαμμά της. Μπορεί καί νά μή βγήκαν 

άκόμα. ΙΙαμε νά Ιδοϋμε.
Ά , μέ τι Ανυπομονησία άκολού&ησε ή μικρή τή μαμμά της στό ζ,οττέτοι! 

Έβαί-ε μάλιστα τά χεράκια της στά μάτια χιά νά μή βλέπη, ως νά ídfj πρώτα
ή μαμμά της καΐνά τήςπή &ν βγή· 
καν ή όχι τά πουλάκια. ΙΙόαο &ά 
στενοχωριόταν Άν τής έλεγε πώς 
δέ βγήκαν άκόμα καί πώς ίπρεπε 
νά περιμένη ώς αύριο ! Χρόνος 
^ά τής φαινόταν ¿κείνη ή μέρα!

Άλλά όχι. Σ'ε λίγο Άκουοε τή 
μαμμά νά τής λέη

— Ίδές, Μαρίτσα ! tdés!
Κι’ άπό τό χαρούμενο ύφος 

της, κατάλαβέπώς ήταν γιά καλό. 
Τότε έβγαλε ιά  χεράκια της άπό 
τά μάτια καί κοίταγε μέσα στό 
κοττέτσι. Ti χαρά ! Χάμω ήταν 
μερικά ταέφλια άπό αύγά' καί 

στή φώλίά πού. κα&όταν ή Πουλάδα, άνάμεσα άπ τά φτερά της, πρόβαιναν δυό 
κεφαλόκια άχνοκίτρινα μέ μαύρα γυαλιστερά ματάκια κι’ Άμορφες μυτίτσες. Τα 
πουλάκια είχαν βγει!

Ή  μαμμά είχε φέρει ένα πανεράκι στρωμένο μέσα μέ φανέλλα. Τ.δδωσε 
τής Μαρίτσας νά τό κρατή; σήκωσε μέ τρόπο τήν Πουλάδα καί, παίρνοντας τά 
πουλάκια ένα-ένα άπ' τή φωλιά, τΆβαλεμέσα στό πανεράκι. Τσίριξαν αιήν άρχή 
εκείνα, έπειτα δμως φάνηκαν εύχαριστημένα στό ζεστό τους αύτό κρεββατάκι.

τΗταν τέσσερα τά πουλάκια πού είχαν βγεΐ·' δυό κίτρινα καί δυό άσπρα 
μέ καφετιες πιτσιλάδες. Τά πήγαν μέ τό πανέρι στήν κουζίνα καί τάβαλαν̂ κονχά. 
ατό τζάκι. *Ζ7 Κατερίνα τούς άνοιγε τά στοματάκια καί τούς έχωσε άπό ένα
σπυρί πιπέρι, λέγοντας πώς #ά τούς έκανε πολύ καλό. Κι’ ή μαμμά τήν Άφησε
χαμογελώντας.

— Άμή τάλλα πότε Άά βγουν; ρωτονοε όλοένα ή Μαρίτσα.
— Σέ λίγο, μή φοβάσαι. Τώρα πού άρχισαν, &ά βγουν δλα.
— Πάμε πάλι νά ίόονμε;
— Στάαον. Τώραύέά πάμε.
Ή  Μαρίτσα βρισκόταν σέ άνησνχία. “Η-Άελι νά είναι καί κοντά στήν Που' 

λάδα, ατό κοττέτσι, καί κοντά στά πουλάκια, στήν κουζίνα. ’Επειδή δμως δέν 
μπορούσε νά γίνη δυό κομμάτια, καθόταν κοντά ατά πουλάκια, τά καμάρωνε 
καί περίμενε. . .

(¿ x cX o B h t) Η Κ ΥΡ Α -Μ Α Ρ Θ Α
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Ο  Κ Ο Ρ Α Η Σ
'Α γαπητόI ρον ,

ΙΔ Α Σ Κ Α Λ Ο Ϊ χοΟ' Γένους» λε- 
γόνταν, έκεϊνο τδν καιρό, οί 
σοφοί πού Ιφώτιζαν τήν έλλη - 
νική νεολαία, είτε μ έ  τήν προ

φορική τους διδασκαλία είτε μ έ  τά  βι
βλία τους. Ό  ’Αδαμάντιος Κοραής 
(1 7 4 8 — 18 3 3 ) στάθηκε 6 μεγαλύτερος 
άπ’ δλους. "Ω ς σήμερ’ άκόμα, θεωρεί
τα ι δ σοφότερος άπ’ δσους γέννησε & 
νέος Ε λλη ν ισ μ ό ς. Τδνομά του πέρασε 
στήν άθανασία. Κ ι’ άπδ τόσους σοφούς 
πού Ιλαμψαν τδν ίδιον καιρό ή  λίγο 
κατόπι, μόνο τού Κοραή βλέπει κανείς 
τδν άνδρτάντα άπέξω  ΐ π ’ τδ  Ε θν ικό  
Πανεπιστήμιο. Κ Γ  δμως 0 Κ οραής δέν 
Ιδίδαξε π οτέ σέ κανένα Σχολείο τού 
Γένους. Ο δτε ήταν φιλόλογος «βγαλ- 
μένος άπό Π ανεπιστήμιο». Τ δ  στάδιό 
του τάρχισε σάν έμπορος στδ ’Α μστελλό- 
δαμο τή ς  'Ολλανδίας, δπου τόν ε ίχ ε  σ τεί
λει ό πατέρας του  άπό τ ή  Χ ιό . Έ π ε ιτ α  
σπούδασε ια τρ ική  στδ Μ ονπελλιέ τής 
Γ α λ λία ς κ ι’ έγκα ταστά θηκε στδ Παρίσι. 
Δέν ήταν λοιπόν παρά ένας γιατρός.

’Α λλά ή  μ ελέτη  τού 'Ιπποκρά τη στδ 
πρωτότυπο, τόν έκα με νάγαπήση καί 
νά σπουδάση δλη τήν αρχαία Ε λ λ η 
νική Φ ιλολογία . Βλέποντας τ ί θησαυ
ρούς έκλεινε μέσα τη ς  αδτή, άπδ τδν 
"Ομηρο ω ς τδν 'Η λιόδωρο, σκέφ τηκε 
νά τούς σκορπίση στδ Γένος γιά φωτι
σμό. Κ Γ  άρχισε νά τυπ ώ ν« τά έλληνικά 
κείμενα, άρχαία ή  μεσαιωνικά, μέ σ χό
λια  κα ί μέ προλόγους. “Ε τσ ι, παιδιά μου, 
δ γιατρός , αύτδς έγινε ένας άπδ τούς 
πιδ μεγάλους Ιλληνίστές καί φιλόλο
γους τού καιρού του. Τόσο πού νι* ή 
Γα λλική  Κυβέρνηση άκόμα τδν έβαλε 
νά μεταφράση γα λλικά  τδ Σ  :εάβωνα. 
Κ Γ  ένας σοφός είπ ε γι’ αύτόν: «ΙΙρίν 
άπδ τδν Β («ο ΐ£ ΐι— τόν περίφημο Γ ερ -, 
μανό κρ ιτικό  των άρχαίων κειμένων,—  
έργαζόταν κ ι ’ 6 Κ οραής σχεδόν μ !  τή  
μέθοδο του».

Φ υσικά , ένας τέτοιος άνθρωπος δέν 
μπορούσε νά μήν άσχοληθή κα ί μέ τό 
Γλω σσικό Ζ ήτημα , πού διαιρούσε κα ί 
τότε  τούς «διδασκάλους τού Γένους». 
Γ ια τί άλλοι άπ’ αύτούς ΙννοούσαΫ νά 
γράφουν μιά έντελώ ς άρχαία έλληνική, 
πού μόνο σοφοί μπορούσαν νά τήν κα
ταλαβαίνουν κΓά λλρι ήθελαν τ ή  γλώ σ
σα τού λαού, τ ή  δημοτική ή τή  χυδαία  
δπως τήν έλεγαν οί άντίθετοι. Τ ό  Γ έ 
νος λοιπόν ήταν χωρισμένο σέ άρχαϊ- 
στές κ α ίσ έ  χυδαϊστές. Κ Γ  ό Κοραής, 
Φρόνιμος πάντα του, ειρηνικός κα ί συμ
βιβαστικός, σκέφ θηκε νά μπ ή  στή  μέση, 
νά τούς συμβιβάση. Γ ι ’ αύτό έπρότεινε 
ένα μέσον δρο, πράγμα πού τού φαινό
ταν καί τό σω στότερο:

Οδτε άρχαία, είπ ε, οδτε χυδαία. 
Μόνο ένα κράμα”κα ί τών δνό, μέ βάση τή 
γλώ σσα τού λαού, τήν όμιλουμένη, ίλλά  
σύμφωνη πάντα μέ τήν άρχαία Γραμ
μα τική . Μ έ άλλους λό γ ο υ ς: γιά νά γρά
φ ετα ι ή  γλώ σσα τού λαού, έπ ρεπ ε νά 
διορθώνεται. Οί νέοι τύποι τών κοινών 
λέξεων νά ξαναγίνονται άρχαίοι’ ο[ ξε
νικές λ έ ξ ε ις ,— τούρκικες, ιτα λικές κτλ. 
— νάντικατασταίνονται μ ’ έλληνιχές* 
νά διατηρήται δμως πάντα ή  άπλή σύν
ταξη τή ς  νέας γλώσσας· άπδ δυδ έλλη- 
ν ικές ταυτόσημες λέξεις, νά προτιμάται 
ή  πιό γνώριμη στό λαό· καί νάποφεύ- 
γονται κα τά  τδ δυνατό κ ι ’ οί άλλες 
έλληνικούρες,— δοτικές, άπαρέμφατα, 
μονολεκτικοί μέλλοντες, μέσοι άόριστοι.

Γ ια τί α ύ τά ,-Ιπ ίσ τευ ε  σοφότατα κΓ  
ό σοφός Κ ο ρα ή ς,-δεν  ξαναγυρίζουν, μιά 
φορά πού χάθηκαν άπδ τή γλώσσα μας, 
Κ αλό θάταν νά μή χαθούν καλό θίτα ν  
άκόμα κ ι*  άν μπορούσαν νά γυρίσουν. 
Ά λ λ α  δταν μιά γλώ σσα κάνη μιά στροφή 
καί πάρη άλλο δρόμο, δέν δπάρχει 
άνθρώπινη δύναμη,-ό Κ οραής τδ λέει,—  
ίκανή νά τήν ξαναφέρη στόν πρώτο. 
Κ Γ  δταν ό λαός πού τή  μιλεί, τήν 
έκα μ ε κα ί τή  θέλει έτσ ι, κανένας δέν 

νά τή  γράφη άλλοιώς ή πολύ 
ετικά. Φ ω ν ή  κ α ί γλώ σσα  Λ αοΰ , 

φ ω νή  κ α ί  γ λ ώ σσα  θ ε ο ν  !
Τδ φαντάζεστε τώρα καί χ ω ρ ίς νά 

σάς τό  πώ  : Ό  Κοραής πού μπήκε στή 
μ έσ η , χ τυ π ή θ η κ ε κ Γ  άπδ τά δυό μέρη 
μέ τήν ίδια λύσσα. Γ ια τί οδτε οί άρχαϊ- 
ατές έννοούσαν νάρθούν σε κανένα συμ
βιβασμό,— άκούς έκ εί πού θάφιναν 
αύτοί τάπαρέμφατά τους γι’ άγάπη τού 
λαού ! —  οδτε οί χ υ δ α ϊσ τές  άναγνώρι- 
ζαν πιά τή  νέα γλώσσα κάτω  άπ’ τάρ- 
χαϊκά  στολίδια πού έβαζε στίς λέξεις  της 
δ Κ οραής. Κ α ί μά τήν άλήθεια, δεν 
είχαν άδικο νά γελούν μ’ αύτά τά 
κοραΐατικα  ή κ ο ρ α κ ίσ τικ α  όπως τά- 
λεγαν. Κ α λά  ή ψέφτρα  πού γινόταν 
ψείiarqia, τδ μπαίνω-έμβαίνω  ΧαΙ 
xö μάτι άμμάτιον. Μά καί τδ  ν ο ιά ζο 
μ α ι Ιπ ρ ε τ ε  νά γίνη έννοιάζομαι, καί 
δ καραβοκύρης . . .  καραβ οκύ ρη ς ; 
Έ τ σ ι  οί χυδαϊστές  δέν άκουσαν τίποτα 
κ Γ  έξακολοάθησαν νά γράφουν μ ά τι, 
ν ο ιά ζο μ α ι, καραβοκύρης, σω στά  κ ι ’ 
άνθρωπινά. Κ ι *. έπειδή ή ζω ή  κ Γ  ή  άλή- 
θεια ήταν μ έ τδ μέρος τους, αύτοί θά 
νικούσαν τότε σ’ Ικεΐνο τδν άγώνα καί 
γλωσσικό ζή τη μ α  σήμερα δέν && 
ύπήρχε, παρά θά είχα με μιά ώρ αία 
δημοτική γλώσσα, έκατόχρονη Τ.ιά, 
μορφωμένη, πλούσια, πού θά τή  μετα
χειριζόμα στε βλοι χ ω ρ ίς νά γυρεύουμε 
τίποτα καλύτερο,

’Α λλά συνέβηκε τότε τδ εξή ς : Έ ν φ  
στήν ά ρχή  δλοι ήταν έναντίον τού 
Κ οραή, οί άρχαϊατές, πού άπδ τά γρα- 
φόμενά του συναιστάνθηκαν κάπως τήν 
δπιρβολή τους, άρχισαν νά κάνουν δπο- ;

χω ρήσεις, νά ρίχνουν · νερό στό κρασί 
τους, νά συμβφάζωνται. Κ α ί σιγά- 
σιγά, άπδ τά τέλη  του ΙΗ ' αιώνα καί 
δώθες, επικράτησε τό  σύστημα τού 
Κοραή. Σύμφωνα μ ’ αύτό μορφώθηκε 
ή Κ αθαρεύουσα, πού είναι ή  κοινή, 
ή όμιλουμένη γλώσσα, άλλά κ αθ αρ ι
σμένη, δηλαδή μασκαρεμένη κατά 
τήν άρχαία. Κ Γ  δ λαός πού άρχισε 
νά καταλαβαίνη λιγά κι τό νέο αύτό 
γραπτό ιδίωμα, —  γιατί τ ί μ ά «  τ ί 
όμμάτιον, καθένα; δέν τδ καταλα
βαίνει;— καί πού ε ίχ ε  πάντα, μεταδο
μένη άπ’ τούς δασκάλους, τήν ίδέα 
τού γλωσσικού άρχαϊσμού,— ή γλώσσα 
τών προγόνων! — έμενε εύχαριστημένος. 
«Νά, έλεγε, αύτή είναι, ή  γλώσσα μας!» 
Κ α ί σ’ αύτή π ιά  γραφόνταν τά  σχο
λικά. βιβλία, τά πρώτα χρόνια τής 
’Ανεξαρτησίας, σ’ αύτή τά  λαϊκά, σ ’ αύτή 
οί έφημερίδες, τά  περιοδικά, οί νόμοι, 
τά  δημόσια έγγραφα, δλα. - Σ ’  αύτή 
άκόμα καί τά  λογοτεχνήματα.

•Μόνο μερικοί- ποιητές,—ό - Ζαλοκώ- 
στας π : χ : ,  ό Ραγκαβής, ί  Παράσχος, 
6 Τανταλίδης στήν Π όλη κ. —κινού
μενοι άπδ τό παράδειγμα τού Σ ολω 
μού, τού Βηλαρά, τού Χριστόπουλου, 
έγραφαν ποιήματα κ α ί στή-Δ ημ οτική . 
Τ ά  πεζά δμως, χω ρίς έξα ίρ εσ η ,-δ ιη 
γήματα , μυθιστορήματα, πρωτότυπα 
ή μεταφ ρασμένα,-ήταν στήν Κ αθαρεύ
ουσα. Οί χ υ δ α ϊσ τές  ούτε άκουγόνταν 
πιά. ’Αφού πέθανε ό Κ ανταρτζής κ ι’ 
αί λοιποί τή ς  έποχής τού Κοραή, 
άλλοι δέν Ιφάνηκαν. Ή  Καθαρεύουσα 
μοναρχούσε άνενόχλητη. Κ α ί, ένφ 
ό λαός ήταν πάντα εύχαριστημένος μέ 
τήν έπίσημη γλώσσα του, αύτή εξακο
λουθούσε νά μορφώνεται ή  νά καθαρ ί
ζεται έπ ί εκατό σχεδόν χρόνια. Ώ σό του , 
μιά μ έρ α .........

’Αλλά τ ί συνέβηκι πάλι έτσι άξα
φνα ; Π ώς ξαναγεννήθηκε τδ γλωσσικό 
ζήτημα  τής έποχής τού Κ ο ρ α ή ; Σ έ 
ποιούς καί γιατί δέν άρεσε πιά τό -σύ
στημά τ ο υ ; Π ώς κΓ  άπό π ότε άρχισαν 
τά παράπονα έναντίον τή ς  μονοχρατό- 
ρισσας αύτής Καθαρεύουσας . καί ξέ
σπασε ή  γλωσσική έπανάσταση, μέ 
σκοπό νά τήν έκθρονίαη, γιά  νά βάλη 
στή  θέση της τήν παλιά  βασίλισσα τών 
χυδαϊστών, τήν ξεπεσμένη καί ξεχα 
σμένη Δ η μ οτική ; —  Λοιπόν, αύτό νά 
τό ξ έ ρ ε τ ε : Γιά  νά φτάσουμε σ έ  τέτοιο 
σημείο, ΰσιερ ’ άπό έκατδ χρόνια ε ιρ η 
νικής κ Γ  ά νενόχλητη; εφαρμογής τού 
συστήματος τού Κοραή, σημαίνει, παι
διά μου, π ώ ς τό' σύστημα αύτό δέν ήταν 
καλό, ή  τουλάχιστο τό καλύτερο. Μέ 
άλλους λόγους, γ ιά  νά ζη τηθή , καί μέ 
τόση μάλιστα έπιμονή, μιά άλλη γλώ σ
σα, Ιν3 άλλο γραπτό ίδίωμα, άπό κείνο 
πού είχα με ώς τά 1 8 8 5  περίπου, θά 
π ή  πώ ς αύτό δέν Ικπληρούσε πιά τδν 
προορισμό του. ’Α λλά. γιά ποιούς λό 
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γους άναγκαστήκαμε νάλλάξουμε σύ
στημα καί γλώσσα, καί ποιά ήταν τά 
κακά, τά  τρωτά τού συστήματος τού 
Κ οραή, θά σάς έξηγήσω  στδ έρχόμενο. 
’Απαντώ έτσ ι στδ γράμμα τού φίλου 
μας I . Κ ολιακόαουλου ,— στ άλλα τού 
άπάντησε ή  Διάπλαση στήν ’ Α λληλο
γραφία τού περασμένου, —  καί τού 
διαλύω μιάν εύλογη άπορία πού τήν 
έχουν ίσω ς κ Γ  άλλοι π ο λ λ ο ί: Π ώ ς ό 
Κοραής, δν κ Γ  ήταν ό σοφότερος τής 
έπ οχή ς του, δέν μπόρεσε νά βρή καί 
νά συμβουλεύση τδ σοφότερο σύστημα 
γιά  τή  μόρφωση μιάς γραπτής νεοελ
ληνικής ; θ ά  τδ ίδούμε.

ϊ α . ί  ά αα ά ζομ α ι  Φ Α ΙΔ Ω Ν

Η  Κ Ο Ρ Η  T O T  ΓΕ ΡΟ Θ Ο Μ Α
[ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑ ΤΗΣ Κα*  COLOMBE 

'"•ΒΡΑΒΕΥΜΕΝΟ ΑΠΟ ΤΗ [ΓΑΛΛΙΚΗ ΑΚΑΔΗΜΙΑ)

K S @ â .â A I O K  Ι Ε ’ . | ϊ υ ι έ χ « α )

Γ ιά  πολλήν ώρα, ή Μ αρίκα τδκανε 
μέ μεγάλη εύσυνειδησία, Ά κ ο υ γ β  μέ 
προσοχή τά κορίτσια καί 
προσπαθούσε νά καταλαβαί
νη τ ί έλεγαν. Μ ’ αύτό τήν 
κούρασε κ Γ  ό νοδς της άρ
χ ισ ε  νά γυρίζη άλλού. Οί 
φωνές τών κοριτσιών, πού 
δλα μαζί έλεγαν τδ μάθημά 
το ο ς ,  τ ή  ν α ν ο ύ ρ ιζ α ν  χ λ Ι, 
χω ρίς νά τό κάταλάβη, τδ 
κεφαλάκι τη ς  έγειρε στδ στή
θος καί τήν πήρε ό ύπνος. . .

Μά σ έ  λίγο- ξύπνησε τρο
μαγμένη, γ ια τί τή  σκούν
τη σ ε ή  μαθήτρια πού καθό
ταν κοντά τη ς . Σ ηκώ θηκε 
δρθή καί, χω ρίς νά θυμηθή 
πού βρίσκεται, φώναξε :

—  Έ δ ώ  είμαι, μπάρμπα- 
Γεροθωμά !

—  Χ ά , χ ά ,χ ά !  γέλασαν 
δυνατά δλα τά  κορίτσια.

ΙΗ . δασκάλα .άφησε τό μά
θημα καί κοίταξε τή  Μαρίκα 
.αύστηρά. Κ ι ’ α ύτή , ντροπια
σμένη, έκρυψε τό πρόσωπό 
της μέ τά  χέρια  τη ς  χ Γ  έ κ α 
με νά ξανακαθήση. Μά ή 
δασκάλα δέν τήν άφησε !

—  Στάσου δρθή εκ ε ί στή 
γωνία, τής είπ ε. “Ε τσ ι έλπί- 
ζω  νά μήν ξανακοιμηθής.
Έ  μήπω ς έσύ κοιμάσαι καί 
δρθή ;

Πάλι γέλασαν τά  κορίτσια.
. Ή  Μαρίκα [π ή γε^ κ α ί σ τά 

θηκε στή  γωνία. Έ κ ε ϊ  άρ
χ ισ ε  νά σιγοκλαίη. Μ έ κόπο 
κρατούσε τούς λυγμούς της.

Σ έ  λίγο χτύπ ησε τό  κου
δούνι γιά  διάλειμμα καί τά 
κορίτσια  δλα έτρεξαν καί Ϊ Γ  
πήραν τά  καλαθάχία τους,

σά νά είχαν νά φάνε πέντε μ έρ ες. Ή  
δασκάλα έγνεψε σ τή  Μ αρίκα νά βγή 
κ Γ  αύτή στήν αύλή κ Γ  ή μικρή βγήκε. 
Δέν τόλμησε δμως νά πάη μ α ζί μ έ τίς 
άλλες μαθήτριες, παρά π ήγε παράμερα, 
κά θησε σέ μιάν άκρη, άνοιξε τό καλα- 
θάκι της κ Γ  ά ρχισε νά ροκανίζη τό 
ψωμί καί τά  ξερά σύκα πού τής ε ίχ ε  
άγοράσει ό Γεροθωμάς. Έ τ ρ ω γ ε  καί 
άναστέναζε. Καμμιά μαθήτρια δέν τήν 
πλησίασε, καμμιά δέν τήν προσκάλεσε 
νά παίξουν μαζί. Έ π α ιζ α ν  καί μ ιλού
σαν μεταξύ τους κα ί κάπου-κάπου γ ύ 
ριζαν καί τήν κοίταζαν σάν κανένα 
περίεργο πράγμα.

—  Κάπου τδ είδα αύτό τό κορίτσι, 
είπ ε μιά.

—  Κ Γ  έγώ  σά νά τδ είδα, μά δέ 
θυμάμαι π ο ύ . .  .

—  Κ α λέ, δέν είναι τδ κορίτσι πού 
γύριζε μέ τδ Γερσθωμά καί πουλούσε 
μύλους;

—  Ναί, ναι, καλά λές ! Α ύτή  ε ίν α ι!
—  Μιά ϋμέρα μοδδωσε μόλο μέ τό

«— Παλιοκόριτσα ! τοάς φ6 ναξ«ζ6,.Γ*ρ(υ<ίβμί<ς·»

χ έρ ι της. Πουλούσε κα ί σκουπίτσες άπό 
φτερά.

—  Έ χ ε ι  ίστορία, λένε, αύτό τό  κ ο -, 
ρ ί τ σ ι . . .

—  Π άμε νά τή βάλουμε νά μάς πή 
τήν ίστορία τ η ς ;

—  Ναί, πάμε 1 πάμε 1
Κ Γ  δλα τά κορίτσια Ιτρεξα ν καί 

περικύκλωσαν τή Μαρίκα, πού τραβή
χ τη κ ε  πίσω γιά νά μή τήν πατήσουν.

—  Π ώ ς σ έ  λένε, μικρούλα μ ου ; τή  
ρώτησε ή πιδ μεγάλη μαθήτρια.

—  Μαρίχα Γεροθωμα, άποκρίθηκε 
ή δρφανούλα κοκκινίζοντας.

—  Μά τόν έχεις  πατέρα τό Γερο
θω μά;

—  “Ο χ ι . . .  δ πατέρας μου επ εσ ε καί 
σκοτώ θηκε κ ε ΐ πού χόρευε στδ θέατρο,

—  ’ Α ! καί τή  μητέρα σου πώ ς τή 
λ έν ε ;

—  Τ ή  λέγανε κυρία Τζούλια .
—  Μ πά, πέθανε ; Κ α ί τ ί δουλειά έ 

κανε ; Χ όρευε κ ι’ αύτή στό θέατρο ;
—  “Ο χ ι! Ή τα ν  θεατρίνα. Έ π α ιζ ε  

κωμωδίες.
—  Χ ά , χ ά , χ ά !  γέλασαν 

δλα τά  κορίτσια.
Κ α ί μιά είπ ε μέ ειρω νεία :
—  Κ α λή  μητέρα ε ί χ ε ς ! . .  
Αύτό πολύ τήν πείραξε

τή  Μαρίκα. Δέν ή θελε νά 
κοροϊδεύουν τ ή  μ ητέρα  της, 
πού δσο θεατρίνα κ ι ’άνήταν, 
τήν άγαπούσε κα ί πάντα, 
ίίστερ’ άπό τήν παράσταση, 
τήν έγδυνε πρώ τα καί τήν 
ϊβ α ζε νά πλαγιάση, κ Γ  έπ ει
τα  έβγαζε κ Γ  αδτή τά φο- 
ρέματά τη ς  τά θεατρινίστικα , 
πού έσταζαν ιδρώτα. Ή  χαϊ- 
μένη ή μητέρα , πρώτα κο ί
τα ζε νά περιποιηθή τήν κόρη 
της κ ι ’  έπ ειτα  φρόντιζε γιά 
τόν Ιαυτό της. Τ ή  θυμήθηκε 
ή  Μαρίχα κ ι ’ ά ρ χισ ε νά 
κλαίη.

Ο ί μαθήτριες, καθώς τήν 
είδαν, έβγαλαν τίς φ ω ν ές:

—  *Ό, τό γρινιά ρικο! ώ , 
τδ κλαψ άρικο! Ε λ ά τ ε , κ ο ρ ί
τσια, νά μ ή  τήν παίξωμε 
ποτέ μας. Π άμε, άς φύγω με 
άπδ κοντά της.

Κ Γ  άπομακρύνθηκαν καί 
τήν άφησαν μονάχη.

Σ έ  λίγο χτύπ ησε πάλι τδ 
κουδούνι καί τά  κορίτσια 
μπήκαν πάλι στήν τά ξη  καί 
τδ μάθημα ξανάρχισε.

Δυδ όλάκερες ώρες ή  Μ α
ρίκα άχουγε. προσπαθώντας 
νά καταλαβαίνη,· τίς ώραϊες 
ιστορίες πού έλ εγ ε  ή  δα
σκάλα. Κ αί συγχρόνως συλ
λογιζόταν . . .

(’Ακολον&εϊ)
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Στήν  ήαυχία κ α ί την όμορφιά τού 
[δάσους,

άπλώνβι τά  κλωνιά του σάν δμ· 
[πρέλλα

2να πλατάνι γέρ ικα .Ά π 'τά  χρόνια 
ατό σβματου Ανοίγει μ ιά  κουβάλα, 
τά  φύλλα του που πέφτουν τώρα 

(ένα-ένα,
οάν ό άέρας τά  φυσά μέ τρέλλα, 
σκορπιούνται* ποιος το ξέρει πόσα 
περάσανε πριν από τούτα κι'άλλαΐ

Τ ό  βράδυ, όταν όλα κοιμισμένα 
τριγύρω είνα ι κ ι’ ή φωνή τού 

[γκιώνη 
άχούγεταΐι τό γέρικο πλατάνι 
βλέπει μέ τό φανταστικό του μάτι 
εκείνους πού περάσανε μπροστά

[του,
άλλοι μέ συνοδείες κ ι’ άλλοι 

[μόνοι:
τούς βασιλιάδες κα ί τούς «υλικούς 
.άπό μεγάλα φημισμένα κράνη*

Κ α ι τούς ανθρώπους πού μέ ρούχα 
[γκρίζα

στήναν βωμούς κ ι ’ εκεί θυοίες 
προσφερνανε αρνιά κα ί β ώ δ ια  
σ’ άλλους θβο ΰς,—  μά ήταν κι" 

[άλλα χρόνια·—  
βλέπει τόν έρημο διαβάτη 
πού, γ ίγαντας σ τίς  κακουχίες, 
στέκει νά δροσιστή στή δίπλα 

[βρύση
που τρέχει απ' του βουνού τα 

[χιόνια.

Βλέπει άκόμα τά  πουλάκια 
πού κάδε χρόνο απ’ τα ξένα 
έφταναν με χαρά κα ι .τ ις  φι>· 

[λ ιές τους 
¿χτίζανε με τέχνη, Αγαπημένα, 
κ α ί κβ ι γεννιόνταν τά μιχρά τους, 
γλυκά πουλάκια πεινασμένα, 
πού γ ιά  νά τά  ταΐζουν ο ΐ γονιοί 

[τους,
έρχόντουσαν κα ι πήγαιναν ολοένα.

Τόσον καιρό 1 άχ πόσο έχει ξή σ ε ι! 
μπροστά του πέρασε, λές, όλη ή 

[πλάση,
λογής - λογής φυλές, άνθρωποι, 

[ζψ α, θηρ ία , 
κ ι’ εκείνο μόνο εκ ε ί, αιώνια , 
ακλόνητο. Του χρόνου τό  πελέκι, 
οάν τάλλα 8έν κατόρθωσε νά τό 

[σωριάση, 
κ ι' άς του φωνάζη άσπλαγχνα ατή 

[σιγαλιά
τ ' άγέρι : «φτάνει σου πιά, εζηαες 

[τόσο χρόνια I..»  
Σμύρνη

» «
Ξ  Κ ΙΚ Ρ Η  Ε Ο Κ Ε Τ ΪΔ

ΆςιΟ . Έγκρ. 4 
Μ ικρούλα, μόλις εξη χρόνων. 

Μ ά  τσαχπίνα κα ι κο«έττα  ή  κα- 
τεργαρούλα. Του «άκου τά μαλώ
ματα  τής μαμάς, τοΰ κάχου τά  
χαδιάρικα μπατσάκια της. Μπορεί 
νά ποζάρει ώρες μπρόςστό μεγάλο 
καθρέφτη, νάο ιά ζη  τόν ρόζ φιόγ* 
γο των μαλλιών της, ή  νά καμα
ρώνει αέ λογής ·  λογής στάσεις τό

καινούριο φουστανάκι τη ς . Κ α ί 
ποτές δέν Αποφασίζει νά βγεΐ σέ 
κανέναν μπροστά νεγκλιζέ, ούτε 
κα ί στό μικρό Γιαννάκη, τόν Αχώ
ριστο σύντροφο τών πσιγνιδιών 
της. —  Μ ά  τ ι, καλέ, δέν είναι 
«ντοπή» άφτό ;

Τόν πιάνει Αλαμπρατσία— όπως 
λέει —  καί κάνουν τό «μπαμπά 
καί τή μαμά». Τυλ ίγει τό μικρο- 
σχοπικό τής στοματάκι μέ μ ιά  κόκ
κινη κάπου λα κα ί περπατεϊ μ ίναν  
Αέρα μεγάλης κυρίας.

Μ ιλ ε ϊ Γαλλικά, δικής της πάντα 
επινόησης—μ ά  πώς τότε θά  δείξει 
πώς πάει σέ Γαλλικό σκολειό 
καί Απαιτεί νά τήν φωνάζουν όλοι 
Δεσποινίδα.

'Ακούει στό γλυκό όνομα Κα· 
κιοΰλα. Ε ίν α ι όμορφη μελαχροι* 
νή μέ δυό θαυμάσια ματάκια καί 
μέ πολλά κούφια δοντάκια, ό 
καϊμός της 1 Δέν κλα ίει ποτές 
γ ια τ ί είνα ι καλό «χοΐτσι». Ή  
καλύτερα, κλα ίει μόνο τότε πού 
τής πιανουν τό φορεματάκι της·

Άγαπ'α τις  «καλαμέλες» κα ί τά 
«παλαμύθια» κα ί παρακολουθεί 
κα ί τή  . . Διάπλαση πού τής τήν 
διαβάζουν. -

—  Σάρέσει, Κ άκ ια , ή Μ α ρ ίχ α ; 
(«ή κόρη τοϋ Γβρο-Θιομα»),

—  Μ ' Αρέσει 1 Μ ά  δε ντέπεται 
νά βγαίνει .όξω έτσι μελανωμένη;»

Ιδανισμός
Θ»β

Τ Ο  Φ Ο Υ δ Τ Α Ν Ι  " ί Ο Υ

.»Αριφ. Έ γ κ ® . 5
Πουλήσαμε καί τό παλιό μας 

πιάνο γιά  ν’  Αγοράσουμε καινούρ
γιο.

Ή τ α ν  άνοιξη κ ι’ ή μαμά φρόν
τ ιζε  γ ιά  τά  καλοκαιρινά μας φο· 
ρέματα. Σκαλίζοντας ατά καλιά, 
βρήκε τό σκέπασμα τού πιάνου. 
Κ αί λέει ατή ράφ τρα: « Έ  ! 
κυρία Ε λ έν η , δέν νομίζετε πώς 
μ ’ αύτό τό λινό γίνονται ίωστου- 
μάχια  γ ιά  τά  π α ιδ ιά ; —  Μάλιστα, 
γιά νά παίζουν έλ εύθερ α ’» Κ ι’ 
άρχιοε κιόλα νά μάς τά φτιάνει.

Τ Ι  όμορφα πού γίνηκαν με τά 
κόκκινα οειρητάκια τους, καίπρό  
πάντων τ ί τρέλλες χάναμε μ ’ αΰτα 1 
Καντζαρώναμε στά δέντρα χωρίς 
νά φοβόμαστε μή ακισθοΰμε ή μή 
λερωθούμε. "Ετσ ι πέρασε ωραία 
τό καλοκαίρι, Αρχίσαμε τά  μαθή
ματα, πέρασε κ ι’  Α χειμώνας κα ί 
πάλι ξανάρθε κα λο κα ίρ ι.. .  Π ή 
ραμε τότε νά φορέσουμε τά  κο- 
σιουμάκια μας, μά πού ! ήταν πιά 
μικρά μας. Γένηχαν τότε κοστού
μια τού μπάνιου* Αλλά κ ι’ έτσ ι τά 
χαρήκαμε μ’ ένα σωρό τρέλλες ατή 
θάλασ σα... Μ ά ιό  τρίτο καλοκαί
ρι, κα ί γ ιά  κοστούμια τοΰ μπάνιου 
μάς έρχόνταν μ ικρά. Σ ι ’- ή μαμά' 
είπε νά τά  πάρουμε πιά γ ιά  κον- 
κλόπανα Τ ά  παίρνω λοιπόν, 
τρέχω στήν αδελφή μου κα ί στις 
έξαδέλφες μου κα ί τούς λέω : 
«Παιδια, τώρα πού βρέχει, παί
ζουμε κουμπάρες ; .  . Ή  Νεφέλη  
θάναι ή  κυρία, ή  Αουλού προ- 
σκαλεσμένη, ..ή  Λ ιλίτσα υπηρέ
τρια, ή  Νινούλα νταντά, κ ι ’ έγώ

ή ράφτρα πού θ ά  ράψω αύτά τής 
κυρίας- Ν α ι ; λοιπόν Ας Αρχί
σουμε.— Ιδ ο ύ  ή  μηχανή σον, 
κνρά -  ράφτρα, τά βελόνια, τό 
ψαλίδι καί τά  ρέστα, σ’ αύτό τό  
τρ α π έζ ι.— Ώ ;  νά τά ξυλώσω,κυ
ρία · Ν εφ έλη, έσεΐς θά  βρή ιε τό 
σ χέδιο . . . »

Τελείωσε τό ξύλωμα κα ί τό κό
ψ ιμο , (είπα κα ί μέ γειά.) τό  
τρύπωσα το φουστάνι κ ι’ έκαμα 
κ ο ί την πρόβα. Τ ό  ζαπω*ε ερχό
ταν θαυμάσια στήν κυρία Νεφέ
λη ! Τώ ρα δέν ήθελε παρά μερι
κές « α εη τε ;. Π ήρα κα ί κάτι μοζίφ 
πού Απέκοψα άπό ένα παλιό μα
ξιλά ρ ι,— φύλλα παρίσταναν,— ξά 
πλωσα τό φουστάνι κα ί σκόρπισα 
τά φύλλα αύτά οέ διάφορα σημεία 
τοΰ ποδόγυρου, ώστ’ έμοιαζαν σά 
νά πέφτουν άπό δένδρο* κ ι* έτσι 
τό φουστάνι πλησίαζε νά τελειώ- 
ση. Κ ι’ ενώ τό Ιρραβα, σκεπτό- 
¡τουν: «Τώ^α πού τελειώ νει, ποιά 
απ’ τις  δυο ^ιας θ ά  τό φορή, 
ή Νεφέλη γιά  εγώ ; . .  * Σ τ η  σκέψη 
αύτή, ή  Νεφέλη μάς λ έγ ε ι: «Ξέ
ρετε, παιδιά, πού μέ τά  ψέμματα  
θΑ χω κι’ ένα φουστάνι παραπάνω; 
— Μπά 1 τής κάνω, Ε α ί δικό σου 
θ ά  ν α ι ; έγώ θά  τό « ά ρ « , Αφού 
έγώ τό Ιρραψα I»

Ή  μαμά πού άκουγε τή  φίλο- 
νεικ ία , έρχεται τότε κα ί μάς λέγει: 
«"Ε ! τ ί  μαλώ νετε; όποιος τό 1 ρ- 
ραψε, δικό του θά  είναι.»

"Ετσι, άφοΰ ακόυσα χάμποσα 
μπράβο, μ ιά  Κυριακή, τό φόρεσα 
περήφανη, πού Από αχρηστα κο
στούμια τού μπάνιου έκαμα «να 
ώράίο φουστανάκι, Τ ό  καΐμένο, 
μοΰ θ υ μ ίζε ι τριών χρονών ζωη 
σάν τό φορώ. Θυμάμαι πρώτα τό 
παλιό μας πιάνο πού μέ κοίμιζε  
καί μέ ξυπνούσε μέ τό  γλυκό του 
ήχο* έπειτα τις τρέλλες πού έκαμα 
κείνο τό καλοκαίρι στήν Π όλη, 
στό νησί τής ’Αντιγόνης, κα ί τέ 
λος τό γερό ]ΐας κολύμπι. Τ ό  πε
ρισσότερο δε, πού έμαθα  στις φ ί
λες μου νά ^ιήν πετάνε κανένα 
κουρέλι, γ ιατί μέ λίγων ωρών 
δουλειά, μπορούν νά ζεστάνουν 
κα ί νά δώσουν χαρά σέ φτωχά 
παιδάκια. ‘Βρωΐκή Φέασα

H A I A I K O N  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ό  Νίκος κάνει μάθημα στό 
σπίτι, μπροστά στή μικρή Αδελφή 
του Σοφ ία . Ό  δάσκαλος τόν ρω- 
τφ :

—  Οΰκ οίδα, τ ί  σ η μα ίνει;
—  Δέν γνωρίζω.

. — Εα ί ούκ ε π ίσταμαι,
—  Δέν γνωρίζω·
— Κ α ί ον γιγνώσπ» ;
—  Τ ό  ίδ ιο  . .  .
Κ ι ’ ή  μικοή Σοφία τρέχει ατή 

μητέρα της.
—  "Αμελέτητος πάλι ό Ν ίκος, 

τής λέει. " Ο ,τ ι τον ρωτά 5 δάσκα
λος, τοΰ λ έει πώς δέν ξ έρ ε ι!

ΥΙός τοΰ ΑΙΘέρος
**  ·

Ό  ¿ d ó n a la s ,  δείχνοντας τά 
χέρια τοΰ Τάκη :—  Τ ί  θολίγες άν 
έβλεπες εμένα μέ τέτο ια  λερωμένα 
χέρια;

Τάκης:*- θάμουν πολύ Αγενής 
αν έλεγα τίποτα.

Νοσταλγούσα Σμνρνιοαούλα

Δ  Η Λ  Ω  Σ Ι  S
Επειδή oi έργάται zov Τυπο

γραφείου Μακρή κ α ι Sag Εκα
μαν πολυήμερη απεργία, τά φύλ- 
Λο ζονζσ της S t  Μαρτίου (  16ο)  
τυπώνεται μόλις σήμερα, Πα
ρασκευή 3 ΆαριΜου. Ευτυχώς, 
δζαν έκηρνχ& ηκε ή  απεργία, 
fjtav οτοίχειο&εζημίνο κ α ι δίο 
αχεϋν τό ίπύμτνο ( 1?β ). "βστ<  
ûà τό ζχεχε ni αντά χ α θ ώ ; κα ι 
τό (18ο) oè λίγες ήμερε; καί, 
τήν τα χ τ ικ ή  τον ήμίρα έλπ(ζα>, 
τό (Ιθ ο ), Jtoii σήμερα επίσης 
άρχισε ν& σζβιχειο&ετήται.

U  Δ ΙΔ Π Α Δ 2 ΙΣ

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ “ΙΙΑΠΛΑΣΕΟΣ,,
'  Ά&ήναι, 38 Ενρεπίδον 

τήν 18 Μάρτιον 1928

ΕΙΔΑΤΕ προχθές τή γενναία είσ- 
cpopi το6 ’Αρόακείοο Πιχτρών γ ιά -~ -' 
τό Μνημεία τού ΙΙο λ ίμ η . Α ιο ίίοτε  
τώρα τ ί  μο9 γράφει ή καλή Άραα- 
κτιάδα πού ίπροκΑλεσε αυτή τήν 
ivépYSia, τό ΠοΧντρϊχι: «Μέ μεγά
λη χαρά σσΰ Αναγγέλλω, δτι έπιτέ- 
λους πετύχαμε κΑτι ποέ Από καιρό 
σοδ «!χα όποσχθή: Ιγειν* ατό σχο
λείο μας {‘Αρσάκειο) τό λαχιίο γιΑ 
τήν προτομή τοβ Ποιητή μας . .  ·
Ή  ναΒηνήτριΑ μας τό ν  ’Ελληνι
κών 9. ’Αλεξάνδρα ®55η ϋείχτηκε  
πρύβυμη Από τήν πρώτη στιγμή 
πού τής Ι9«ιξα τήν προκήρυξη τοδ 
’Εράνου, Τό Κιο κι* ή 8βία της, ή 
διευβύντριΑ μας. Ή  πρώτη μάλιστα 
Ι&ασε κι* iva  όμορφο βάζο, πού τό 
βάλαμε κ ι’ αύτό μαζί μέ 9υό έργα . 
τοδ καθηγητή μας τής ’Ιχνογρα
φίας. ΚΑ8ε κλήρος Ικανέ 2 δραχ
μές. Ίσως ήταν λίγο, μά καθεμιά 
έπαιρνε όσους κλήρους ήθελε. Βέ
βαια πουλήσαμε μόνο ατίς μεγαλύ
τερες τάξεις πού μποροδβαν νά κα
ταλάβουν τό σκοπό. Ή ταν  μιά μ ι
κρή γιορτή ή μέρα πού κάναμε τήν 
κλήρωσή. 01 εικόνες Ιπεσαν σέ δυό 
μαθήτριες καί τό βΑζο στήν καθη- 
γήτριΑ μας τής ’φόιχής. Ή  δ. Ξύδη 
σοδ στέλ'ει τά είσπραχθέντα, δρ. 
718,90. Δέν είναι τίποτα σπουδαίο, 
έγώ ΘΑΘελκ νΑτκν πιό πολλά. Μ’ Ay 
Απ' όλα τά  σχολεία έκαναν τό ίδΐ", 
πολύ γρήγορα ΘΑκούγαμα —  καί θά 
βλέπαμε κάποτε έμείς πού είμαστε 
μ α κ ρ ιί,1—  στημένη τήν προτομή 
τοδ Αγαπημένου Ποιητή μας». ΜΑ 
βεβαιότατα! Κ αί σ’ όλα τά Σχολεία 
έπρεπε νά γίνη αύτό. Επιτέλους 
είν’ Ινα  χρέος στόν Ποιητή, πού μέ 
τά ποιήματΑ του μορφώνονται μα
θητές καί μαθήτριες καί τά ποιή
ματΑ του Απαγγέλλουν πάντα σέ 
σχολικές γιορτές κ ιΊξιτΑ σ εις , Ή  
Διευθύντρια το δ ‘Αρσανείου Οατρβν, 
ή καθηγήιρια δ Εύόη κ ι’ ή φίλη 
μου ’Αρσακειάδα ΠοΧντρίχι |χα · 
μαν τό χρέος τους μά «ο παραπά
νω. Ά ς  τό κάμνουν κ ι’ ot άλλες 
Δωυθύντριες Παρθεναγωγείων, χαθη- 
γήτριες, δισκώλισσες καί μαθήτριες 
Ακοτέραν τάξεων. ’Επίσης οί Διευ
θυντές, καθηγητές, βασκΑλοι καί 
μαθη'ές Λυκείων, Δημοτικών Σχο
λείων κτλ . Στά Δελτία τοδ Εράνου 
μας πέντβ μόνον Σχολεία φιγούρά* 
ρουν ώς τώρα : τό Λύκειον Εωνσταν- 
τινίδη (’Αθηνών), τό Λύχειον «Κο·

1925 Η ΔΙΑΠΑΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ

ραής» (Κρήτης),, τό «Λεόντειον.» 
Λύκβιον (’Αθηνών), τό Παρθεναγο- 
γείον Χουρμούζη (Αθηνών) καί τό 
Αρσάκειο Πατρών. ‘Ό λ 'α ύτά  Αξιέ
παινα. Α λ λ ά  θά μποροΒσε κανείς 
νά πή κατά τό Βύαγγέλιο : «Τά δέ 
άλλα ποδ;>

Τό Άφρισμίνο Κ9μα μέ βεβαιώ
νει, ότι τό φύλλο μου όλο, Απ’ τήν 
Αρχή ώς τό τέλος, τό ρουφά · · · σά 
λεμονάδα. Γ ιατί τρελλαίνετοι, λέει, 
γιά λεμονάδα κι’ ό,τι ώρα νά τής 
προσφέρουν, δέν λέει όχι. Λοιπόν 
τής λέω κ ι’ έγώ ότι ή προτίμηση 
αύτή ε ίν α ι. . .  ύγιεινότατη καί τής 
εύχομαι σ’ όλη της τή  ζωή νά προ
τιμά Αναγνώσματα σάν τή «Διά- 
πλασι» —  γιατί δπάρχουν àvdloya 
καί γιΑ μεγάλους—  καί ποτά σάν 
τή λεμονάδα. Έ τσ ι καί τό σώμα 
της κ ι’  ή ψυχή της θά χαίρουν 
πάντα άκρα ύγεία,

Ό χ ι, Γαλαξία, άκόμα δέν ήρθε 
νά έγγραφή αύτός πού λές, ώστόσο 
σ'.εδχαρίστώ γιά τή  σδσταοη. Α λ ή 
θεια, πεντακόσια παιδιά έχεί-πέρα 
παίρνουν τό «παπαδίστικο» περιο
δικό ; Καί τήν κΟίμένη 'ή  αΔιά- 
πλασιΐ» οβτε τά μισά. Τό ξέρα πώς 
Ινας «περιοδεόαν Αντιπρόσωπος» θά 
Ικανέ πολλΑ καί γιά μένα. *ΔλλΑ 
ποδ νά βρώ ; Ό λοι σχεδόν όσοι μβδ 
Ιτυχαν ώ; τώρα, μοβ τά Ιχαμαν 
θάλασσα. Κ ι’ έγώ λοιπόν παραιτή
θηκα πιά Απ’ αύτό τό σύστημα τής 
διάδόσεως καί τήν Ανέθεσα Αποκλει
στικά στό ΐεσιτΑθωμα τών καλών 
μου φίλων. "Ετσι στή Μυτιλήνη 
3- Χ:· όχι περιοδεύοντα, Αλλά μό
νιμο Αντιπρόσωπο Ιχω σένα, τήν 
Αδελφή σου.χι’ δποιονάλλον θέλει...

Μπορίί Ινας συγγραφέας, Ίδ α ■ 
νιχό, νά γράψη Ινα  Ιρνο, διήγημα 
π :  χ : ,  στό ιδίωμα τής πατρίδας 
του. Γιατί ώφελεί κι’  ή καλλιέργεια 
τών Ιδιωμάτων καί πολλές όμορφες 
λέξεις Απ’ αύτά,. γνωρίζονται Ιτσι 
κα ί μπαίνουν οτήν πανελλήνια 
γλώσοα- Πρέπει όμως νά συνοδεύων- 
τ »  Από λεξιλόγιο, γιΑ νΑ τά χατα- 
λαβαίνη καθένας «δτά τά Ιδιωμα
τικά. Έ να  ίργο περίφημο στή Λο
γοτεχνία σας, ή κωμωδία « Ό  Χ ά 
σης» τοδ Ζαχυνθινοθ Γουζέλη, είναι 
γραμμένη όλάκερη στό Ζαχυθινό 
ιδίωμα τοΰ ΙΖ ' αίώνα'. Ό  κ- Φαί- 

-&em»»Ali?aao :μ ’ εύχαρίστηση τις 
κρίσεις σου γιά τόν «Πειρασμό» του,' 
πού τόν είδες στό *Εθν:κ4 θέατρο 
τΑπόγευμα τής τελευταίας Α π ο 
κριάς, κα ί χάρηκε πού ή κωμω
δία του αύτήσοδ έδωσε «τήν Αγνό
τερη Απόλαυση» τής .διασχεδασ»· 
χής έκιίνης ήμέρας.

θά  εΤδες, ΨεψινΙταα, ότι αύτό 
τό ψευδώνυμο σοδ έδιάλιξα. Μοδ 
άσεσε πολύ τό πρώτο σου γράμμα. 
Ναί, ή > αρά τών .παιδιών μου είναι 
καί χαρά δική μου, όπως κ ι* ή 
λύπη τους λύπη μου Γράφε μου 
λοιπόν μ* έμπιβ'οοόνη τίς  χαρές 
οου, κ ι ’ εΐθβ 6 θεός νά μή σοδ 
δώση ποτέ λύπες . . .

Ή  παλιά μου Άεροναντοπούλα, 
ή Αξέχαστη φίλη μου, πού είναι α ί· 
με·.α μητέρα μικροδ μου φίλου, μοΰ 
γράφει : « . . .  Δέν πιστεύω νάχης 
μικρότερο ξεσκαθωτή Από. τό γιό 
μου, πού είναι μόλις πεντέμιου χρο
νών. Τόν Ιβαλα νωρίς στό Απέραντο 
καί ξακουστό . σχολειό σου, δπ*>υ 
παίρνει τά πρώτα διδάγματα, δια-

όάζοντας τά  Αραιότατα παραμύθια 
τής χορά-Μάρθας, γ ιατί 5ν καί 
τόσο μικρούλης, διαβάζει θαυμά
σια. Μέ πόση συγκίνηση, Αγαπητή 
μου, λαβαίνω κάθε φορά τό φυλλά
διό σου πού μοδ θυμίζει τά παλιά 
μου χρόνια, τά  χαρούμενα χτυπο
κάρδια τοϋ καιροδ έχείνου, σάν 
Ιβλεπα τό ψευδώνυμό μου στήν 
Αλληλογραφία, κομμάτι μου στήν 
Σελίδα— πού τότε ήταν οτήν Αρχή 
τη ς — ή  βραβείο σέ Διαγωνισμό!» 
Ε ι* όμως τά  παλιά αύτά είναι χτε- 
σινά. Ά κόμα Ιχω συνδρομητές καί 
συνδρομήτριεσ Από τότε, πού θυ
μούνται τήν Αεροναντοπονλα μιά  
χαρά. Έγώ δά τή  θυμοδμαι σά νά 
είχα νά λάβω γράμμα της Από · .  ■ 
τήν περασμένη έβδομάδα! Εαί τ ί 
χαρά μου τώρα νά τή  βλέπω μη
τέρα, νά μοδ παραδίνη τό παιδάκι 
της «νά τό διαπλάσω» ! . , "2 , άς 
είναι βέβαιη. Παιδί πού Αναερέφεται 
καί όδηγιίται Ιτσι Από τή μητέρα 
του,.δέν μπορεί παρά νά γίνη μιά 
μέρα καύχημά της.

Ή  Αρχή αύτοδ τοδ έθίμου, Ληνέ- 
Χόπη Σωτηροηούλον, χάνεται στά 
σκότη τών αιώνων. Φαίνεται όμως 
πώς τό μασχάρεμκ, στήν Αρχή, 
ήταν θρησκευτικό. Ορός τιμήν δη
λαδή, γιά λατρεία κάποιου θεοΟ,—  
τοδ Διονύσου ή Βάκχου π : χ : στήν 
Ελλάδα, — έμασκαρεύοντο οί Αρ
χαίοι, μεθοδσαν κ ι’ έχαναν διάφο
ρες τρέλλες Τέτοια γιορτή, στήν 
αρχαία Ρώμη, ήταν τά Κρόνια, πρός 
τιμήν τοδ Κρόνου, κ ι’ Απ’ αύτή, 
λέγουν, γεννήθηκαν τά Καρναβάλια 
τών Χρκπιανών- Μπορεί κανείς 
νάχη δ&’ δψει του καί ταϋτο : Στό 
Αρχαίο ‘Ελληνικό θέατρο οί παρα
στάσεις τών δραμάτων καί τών 
κωμωδιών γινόνταν στίς έορτές τοδ 
Διονύσου, τά Διονύσια λεγάμενα. 
Οί ηθοποιοί όμως έμασκαρεύοντο, 
μέ προσωπίδες χοί διάφορα φορέ
ματα, γιά νά χάνουν γυναίκες, γέ
ρους, παιδιά, βασιλείς, δούλους κτλ . 
Νά λοιπόν Ιν ’ Αρχαίο θρησκευτικό 
μασκάρεμα, πού Από τή Σκηνή πέ
ρασε καί στό δρόμο, στίς πομπές πού 
Ικαναν πρός τιμήν τοδ θεοδ. Σήμερα 
γίνεται μόνο γιά διασκέδαση. “Οπως 
κ ι’ έ χορός. ’Αλλά μήπως κι* δ 
χορός, στήν Αρχαιότητα, δέν ήταν 
θρησκευτ κός ;

ίΐβταΧον Κρίνου, πολύ μέ’ου- 
γκίνησε καί τώοαίο σου γράμμα κ ι’ 
ή παλιά αύτή Α γγελία  μου πού 
βρήκες μέσα σέ παλιό μου β ιβ λ ίο .., 
Σ ' εύχαριστώ πολύ γιΑ τά καλά σου 
λόγια καί γράφε μου μέ τήν πεποί
θηση πώς ποτέ δέν μέ βαρύνουν τά  
γράμματα τών καλών μου, φίλων.

Ω ρ α ία ς  Έ π ιό τ ο λ ά ς  μοδ I -  
στειλαν αύτή  ̂ τήν έβδομάδα κ ι’ όί 
έξή ς: Ταραξίας, Βάτος, Κουρντι
σμένα PoXoydHt, Διάνα, ΑέΧια, 
ΘαΧασαογέννητη, Κιοριατόπανλο, 
'ΚΧιοατάΧαχζη καί Γέρο-Δήμος.— 
Έξετέλέσα τίς παραγγελίες των 
καί τούς εύχαρισ :ώ όλους γιά τά 
καλά των λόγια. ’Αλλά γιά έκτενείς 
Απαντήσεις δέν Ιχω'Αλλον τόπο. Γι’ 
αύτό στό ίρχόμενο θά εύχαριστήσω 
κ ι’ ένείνους πρύ- ξεσπάθωσαν αύτή 
τήν έβδομάδα.

Α ΙΑ  Τ Η Ν  X .  * . · * .
Ά π ο ρ ρ ίπ τ ο ν τ α τ  :  «Ή ρως ί ϊ -  

καεξαετής» τοδ Δόν Ζσ «Α ν./Εγώ  
νά τό κάμω στή Δημοτική ; .  Δέν

Ιχω  καιρό, παιδί μου. ’Εσύ ϊπρεπε 
νά τό κάμης.—  « ’Ελεημοσύνη» τοδ 
Βορείου Σέλαας. Ά τεχ ν ο ι στίχ-Ί. 
Τό ΰφ ο ; δέν όμοιοκαταληκτεί μέ 
τό ήχος, ούτε ήχος ελεημοσύνης 
ΘΑ πή τίποτα. —  «Ή  βοσκοποΰλα 
τής ’ Ιδης» τής Όνείρεμένης Πα
τρίδας. Τό θέμα καλό, Αλλά ή 
γλώσσα Ανώμαλη καί τό δφος Αδό
κιμο. Πρέπει νΑ έξασχηθής Ακόμη 
στήν πεζογραφία καί νά κάνης τίς 
περιόδους σου πιό μικρές καί πιό Α
πλές.— «Πρός φίλην» τή ς Π ίν κ ε ια ;  
'Ελπίδας. Κακό δέν είναι, Αλλά 
δπερβολιχά ρυιμαντικό. Ε ι ’ ή εύαι- 
σθησία ώς ί ι ι  σημείο Αξίζει.—  «Μιά 
έκδρομή» τής Βασίλισσας στά Κύ
ματα. Αόριστο κ ι’ Αχρωμο. Δέ 
λέει πράγματα θετικά, ώρισμένα, 
Από κείνα πού πρέπει νΑχη ή περί* 
γραφή μιάς έκδρομής σέ ώρισμένο 
μέρος. Αίνε: τήν έντύπωση πώς όλες 
οί έχδρομές είναι οί ίδιες, έ \$  βέ
βαια δέν θέλει νά π | αύτό.

Έ γ κ ρ ίν ο ν τ α τ  ΐ  31. «Στήν Πα
τρίδα μου Σμύρνη» τής Ελλάδας.
—  22. «Ένα τέταρτο» καί «’Απο
κριάτικες ’Αναμνήσεις» τοδ Πα*·· 
ταχοΰ Παρών. — 23, «Τό οτοιχιό» 
τοδ Ελεύθερου Πονλιον. —  35. 
«Τό Αγιο ψέμα» τοδ Δευκορείτη,
—  26. «Φεβρουάριος 1925» τοδ 
Φ α ιό ρ ο ϋ .—  Καί Ιπεται συνέχεια....

r u  ΤΟ ΜΗΗΜΕΙΟ ΤΟΪ ΠΟΑΕΜΗ
Ε ’ Δ ε λ τ ίο  ΕΙΑφορόέν  

Από τό Ι θ '  Δελτίο (Ιδε
. φυλ. 15ο)......................Δρ.8.077.50

«Μελαχροινή Μάγισσα»
%οΛ «Κυπριώτικο Ά γ ·
γάθι»  » 2 0 . -

«ΓλυκειΑ Πατρίδα». . . .  » 5.—
’Αγγελική Α . Γ κ α ν ή .. .  » 12.50
«Ραμί»................................. » 38.40
Δ. Πάλλης........................  » 28.75
Μιά παληά Αιαπλασο-

πούλα ( I .  Κ . )  » 8 0 .—
Μαρία Π . Μ ήλα  » 5 .—
«Μυροβόλος Χίος»  » 25.—

Μέχρι τής 18 Μαρτίου δρ.8 237.16

ETEPQBIX ΨΐΓΔΟΝΤΜΟΝ
Οόδέν φενδώνσμον έγββρΙνΒται ή έωε- 

νεοΦται, Αν Μ * οννοδεύβν«η όαϋ « c i  
δικαιώματος δρ. s  — Τ ά Ιγκοινύμβνα 
ή  Ανανεούμενα Ιοχδοον p i ü ·  τ ή ς  80 
ΝαεμβοΙοσ -ΙΘ 9 Ε . Ό ο α  συνοδεύονται 
έ · ό  Α, ΔνήΗοννεΙς Αγόβιαχαί δσα όκδ 
Ε , ιί ς  ΜοςΙτοια.

Ν έ α  Ψ ^ ν δ ώ ν ν ρ α  i  Βαλτά®· 
α α ρ ,  A. (Ν Ζ ), Ό ρ φ ε ύ ς , ά .  ( !/) , 
Α νγούλα, κ .  (Μ Κ ). Π ικ ρ ά  Χ αμ ό
γελο, χ ,  Μ ικ ρ ός  ‘Ε φ ευρέτη ς ,
à . (;). Γ λ υ κ ό . Π αρεί& άν, ά. (Γ Τ / .  
“Δ ν σ ρ α α ο ς ,  β. (N T ). ’Ε ργατικ ή  
Μ έλισσα, η. Λ ουλουδένια, κ .
Φ ονλι, Η. (Α Β ) . Κ οκανζβν, ά . ( β ρ ί 
σ τ ε μ ε ) .  Σ ο π έν , ά. ( ϊ ά ί  χά .'). Μ ίν- 
τελσον, ά. (χά! χ α ! ) .  Σ φ ίγ ξ ,  ». 
(Α Κ ). Ν ιμπελσύγκεν , ά ( X  —  ()/. 
Ν ερ ά ιδ α  το ΰ  Ε υ ρ ώ τ α ,  « .
Ξαν&ός Μαρκήαιος, ά. ( ΨΕ). Μι
κρός ΈΜοντής, ά. (;)

Ά ν α ν ε ώ θ ο ε η  Ψ ε ν δ ω ν ν ^ ω ν έ  
Α ία ς , δ ,.Ι Ιβ ιρ α κ τ ή ρ ιο ν , â .  M voeco- 
τ ίς , κ .  Ά ν ό ιο μ ίν η  Λ εμ ον ιά , » .

ΜΙΚΡΑ ΜΥΣΤΙΚΑ 
Μ .  Μ .  Ιπ ιθ ν η ο θ ν  ν έ ν τ α λ ·

λ ά ξο ν ν .δ  14) ή Φωτιά με Κρίνον 
Άνδιμον, Καμπάνα τον Αυκαβη- 
τοΰ, Γιάννην Άγιάννην, Αέλιαν,

Άγριεβίολίττον, 'Αγράμπελην, Ίον, 
‘Ιδανισμόν, Γαζίαν,-—]5) '-.ή ‘Ηλιο- 
στάλαχτη μό ΙριανταφυΧλίνια, Γ ι
ούλην Αν&ψ, flavor Χιιμαρριώτψ.

Ή ΔιΑπλαότς έύπέζεται
,τοός φίλους της : Αγρίμι (εύχαρι- 
στώ πολύ γιά τίς ένέργειες καί περι
μένω* τό έδαφος δέν είναι βέβαια 
προετοιμασμένο, Αλλά βταν ένερ- 
γής έτσι, θάπροποιμασθή καλά. . . )  
Πικρήν Σκλαβιάν (ναί, κι" έγώ 
τό έλπίζω* γιατί βλέπω πώς Ιχεις  
χ α ίτά  φυσικά, χαρίσματα, καί τή 
θέλ«ση νά τάναπτύξης*) Βάαον 
Κύλικαν (έλαβα μέ χαρά τήν πρώτη 
σου τυπωμένη σύνθεση κα ί στό 
έρχόμενο, γιατί σήμερα δέν είχα 
τόπο, θά τύ  συστήσω- κ ι’ είς Ανώ
τερα !) Γλνκειάν Πατρίδα (τά  
έλαβα* ναί, μπορείς νΑπαντήσης 
κ ι’ Ας μή γράφφς Μ. ’Α γγελίες’ 
γιά τάλλα πού μοΰ γράφεις, στό 
έρχόμενο*) Εργατικήν Μέλισσαν 
(αύτό σοδ έδιαλεξα καί σοδ έσττλα 
τό 6ο φύλλο*) Μάγισσαν (αύτό 
δέν Ιχε ι σχέση* ό Γάλλος Ιλληνι- 
στής, μόνο βταν juXsC έλληνιχά, 
λέγει τηλέγραφος,αριθμητική κτλ* 
όταν μιλεί όμως 6 ίδιος γαλλικά, 
λέγει τελεγκράφ, άριτμετίκ κ τλ . 
γιατί Ιτσ ι τά λέγουν οί Γάλλοι* 
θά γινόταν γελοί-ς δν Ιλεγε τηλε- 
γκράν, έπειδή τάχα ξέρει ’Ελλη
νικά I)  Μελαχρινό Γαρύφαλο (όχι, 
’Ασκήσεις δέν είναι τώρχ δεχτές*) 
Εαρινήν Νύκτα (μ ετά  χαράς! 
γράφε μου μ* όλο τό θάρρος* χαι
ρετίσματα σιήν Αδελφή σου’)  Α ϊ 
τό*’ (διάβασε παραπάνω τήν Απάν
τησή -μουστήν Πηνελόπη Σίδηρο- 
ποΰλον, πού είχε τήν Πια Ακρι
βώς Απορία*) Αίαντα (περίμενε* 
θά χριθοδν μέ τή σειρά τους*) Ίο ν  
(δεκτές ) Γαζίαν (ήσύχασε, τίς 
λαμβάνω* κ ι’  οί σημερινές, Αφοδ 
δέν δημοσιεόθηκαν Ακόμα, δεχτές') 
’Ιδανισμόν (τό φυλάω, δέν τό 
έσχισα βπως Αλλα πού Απορρίπτω' 
λοιπόν, στείλε μου κ ι’ Αλλο’ καί 
τότε ΘΑ σοδ έγκρίνω Ιν ’ Από τά  δυό, 
ιό  καταλληλότερο*) ‘Ατρόμητο 
Ενζιονάκι (διετέθησαν όλα*) Σμύρ
νης Καϊμόν (τά  έλαβα καί ΘΑ σοδ 
πώΑνα τά διαβάσω*) Άλκηατιν 
(Μόνα Δίζα Τζοκόντα λεγόταν μιά 
ώ.'αίϊ κυρία τής Φλωρεντίας πού 
τήν Αποθανάτισε ό περίφημος Ι τ α 
λός ζωγράφος Αεονάρδος Ντά Β!ν· 
τσι μέ τό θαυμάσ’ο πορτραίιο πού 
τής έκαμε*) A. I .  ’Αναστασίου 
(Αμαδιοβάσης τό ν ’Οδηγό, θά ίδής 
τ ί είναι αύτά τά  σημεία* ΘΑ Ιδής 
Ακόμα ότι τό κάθε τ ί  γράφεται σέ 
χωριστό χομμάτι χαρτί—όχι Ιτσι 
όλα μαζί, Ανάκατα,— χ»’ ότι χω
ρίς ψευδώνυμο δέν μπορείς νά στεί- 
λης κομμάτι γιά τή Σελίδα*) ΙΓάρ- 
μεν, 'Ηριαα τής Κρήτης, Ραμί, 
Άλκαΐον, Ραμαντικάν, Έλεν- 
θεραμένην Ελλάδα κ τλ . κ τλ .

Δάκρυ Έλπίδος, Ήλέκτραν, 
’Ιουλίαν Φραγγ ιάδον, Ευστρ. 
Ώαξινόν (έλαβα, εύχαριστώ).

* Χίμαιραν, Βασ. S . Γιαννουλό- 
πονλον, Γεώργιον Σαράντην, Ό- 
λυμπιονίκην, Σόλοονα Ταβλαν 
(έσιειλκ).

Ε Ις  δ θ α ς  ¿πιστολάς έλαβα μετά 
τήν 16 Μαρτίου, ΘΑπαντήσω ατό 
έρχόμενο.
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Σ Υ Ν Ε Χ Ε ΙΑ  τού 230ο® Διαγωγιομοϋ 
Αί Χύσεις δεχταί μέχρι 21 Matern.

286. Λεξίγρκρος 
Των δααών θβός τό πβώχο, 
Τάλλο μου μςχφό λιμάνι'
Κ α ί μ ’ α ύ ιά  τά  δυό καδένας 
Γνω βΐή «όλη θ ά  μάς κάνη.

S ολίψητιε Β06νσοενς
237 . ΣύΙΧαβόγβίφος 

Δυο αύμφωνα ό λύτης 
Κ α ί φι»νήεν άςαδιάζει.
K a i έν* άνδάχι 'ξεπροβάλλει 
Κίτρινο, πού ευωδιάζει.

Mdytava 
% 9 3 .  Σ τ ο ίχ ε ιό γ ρ ίφ ο ς  

Τάβχικό κ α ι τελικό  
Π οιαμοΰ άν άφαιρέαης, 
ΓυνοΜΜΪο^ βασιλικό 
Ό ν ο μ α  θάποιελέσης.

IUgaCtetJJx
239. Λΐξν&ηρία 

Θηλυκό κ ι’ άφηρημένο, 
Γαγνωστο ή  γνωστό σημαίνω  
Π ο ύ  καλώ tpfßv’ ή  κακό'
’Αλλά κα ι άντεοτραμμένο 
’ ¿ντελώς τό ϊδ .ο  μένω,—
Πώ ς σοδ ηταίνεται κ ι* αύιά ;

Αφ$άτ$ Tbvgeν> όττσνλ9
2 4 0 .  ΛΓαίανίρος

Μ  «  *  *

*  *  
* *

*  *  *  *

* * * * *  
*  *
*  *  *  *
*  *  ,
* *  *  *

Έ ξ  acitffc κατά σειρών, τον τε
λικού κάθε λέξβως λαμβανομίνου 
ώ; άρχικού της έκομένης ι ωρα τού 
ίνους, ποταμος τής Είιρόπης, α ρ 
χαίος νομοθέτης, χρονικόν επίρ
ρημα, πατριάρχης τ^ς Γραη/ής, 
προμήτωρ, ομηρικός ηρως, νήβος 
τού Α Ιγαίου, χ ώ ρ α τή ςΜ . ‘Ααίας, 
ούνδβσμος, χρονικόν, νήσος τού 
Α ΐ/α ίο ι,  κράτος ασιατικόν, θ ά 
λασσα τής Ευρώπη; θεά .

ΝαποΧίων
241-245, Maytxov Γράμμο.
Τ ή  Ανταλλαγή Ινός γράμματός 

Ικάατης τών κάτω θι λέξίων 8 ι’ 
έΐ’ός άλλου, πάντοτε τοΰ aótoS, 
νά σχηματισθο .ν άνευ άναγραμ· 
μαχισμόύ άλλαι τόσοι λέξεις :

πά&ος, Φ ολο ς, μ ά χρο ς. «ρνο.τ, 
Αίμα. Άσπρος Άράηηc

246. Άρι&μητίΗον Ilatyriev
Μ εταξύ τών Α ριθμόν, των ο

ποίων ή  τά ξις  δόν θΑλλαχδή, νά 
παρεντεθούν τάρ ιθμητικά  σημεία 
ούτως, ώστε τό εξαγόμενον των 
πράξεων νά είναι μηδέν.,

3, 7. 9, 6 , 6 . +  - X  : = 0
ΚνμΛ rífe Χίον

247. Hotnifa] Άκροστίχΐς
Τ ό  πρώτον γράμμα τής πρώ

της τών κάτω θι ζητούμενων λέ
ξεων, τό δεύτερον τής δεντέρας, 
τό τρίτον τής τρ ί ης καί οΰεω 
καθεξής, Αποτελούν θ ε ά ν :

1, Μέγας ποταμός τής ’Α μ ερ ι
κής* 2, Πόλις νή" Πελοπονησον 
3, θ ε ά  4, Κράτος τής Εύρωτης' 
5 , Π όλις τής Πελοπονήσου- 6 , 
’ΑναχτηθεΤσα έπαρχία τής Γ α λ 
λίας* 7, ‘Αρχαία βασίλισσα.

Βολ yaf
248. ΈλΙιποσύμφεονον

α ιη ε -α ε ι
Λαμχοός " Β ίη ς

249. Γρίφος

+  'ψ*ψ,ψ,'ψ> ον ον 
ον ο ον

Δρόμοι . 8ο £  ν0 £
ό  y* ον V ftv
°  ψ* ον ον

Βιολί ΧΤΛ

ffiifç r a ^ 7 .o { ia A e { (
250. Anagramme

Je t'e ffra y e , e n fa n t, je  te  m an g e  
D an s  les contes dès fées ;
L '  o rd re  des m es le ttres  s i tu  

[changes,
U n e  espère de b lé .

eHXtotp6ittor

¡s t. Acrostiche
Les deuxièm es le ttre s  des 

m ots ci-dessous fo rm e n t u n  
g ra n d  cetacé : 

i ,  F ils  d ’ A d am e  ; 2 , D ie u  
des F o rê ts ;  3 , M o n tag n es  de 
Suisse ; 4 , H é ro s  m y th iq u e  ; 
5 , V i l le  de F ra n c e  ; 6 , A n im a l  
dom estique; 7 , A n c ie n  c o n te u r.

Koj~é· 7  2/ivgv y

Α Υ Σ Ε Ι 2  

των ΙΖνευμ. Ά σ χ ή σ . τον φύλΐ. 1,

1 . Καρυστις (Καρία, τ ις .)  — 2 . 
θούριος-οΰριος.—3. Παναμάς-Πα- 
λαμάς. —  4 . Ό  Τ ιγρ ις , ή  τίγρις . 
5 . Λ Α Κ Ω Ν Ι Α  6 . Ν ά  τό φ ι- 

Α  Ο  Η  Λ  λήση πρώτα
Κ  Ο  Ρ  I  Ν Ν Α  μεοα σ τ ή ν  
Ω I  Ε  Λ  κάμαρα, ε-
Ν Η Ν Ε Μ Ι Α  πειτα νά τό 
I  - Ν  I  Ζ  βγάλη εξ α>
A  Λ  A  Λ  A  Ζ  Ω κα ί νά τό

ξαναφιλήση. 
— 7-11. A là TOÔ Μ :  τρόμος, ακό
μη,μία, κώμη, (ίνεμος.— 12. Α Β Ε Λ -  
Σ Α Ϊ Ά  (‘Α σ κ ίΣ , ΪΙό ρ χ Δ , Έ κ τω Ρ , 
Λ α ύ ρ Α .)—  13-14.· 1. Ό ρ κ φ  μή 
χρώ. 2 . Β ίρ  μηδέν πράττειν. —  
15. Είμαι οννάρομητής τής Διαττλά- 
σεοις. ( I  μέ σόν Ο, ρω μ !, τ ’ είς 
τις  διά πλα σε ος ) —16. S au cis 
son (σός, σή. σόν.) — 1 7 . V o u 
lo ir  c ' est p o u v o ir  (βού λου, αρ 
σέ πού, v o ir .)

üiog TtuonaxdXoyog
, Τ Ο Μ Ο Ι  

ΤΗ* όΙΑΠΑΑΣΕΜ ΤΑΜ ΠΑ1ΑΑΗ
Τ ής Α ' Περιόίον (1879— 1894) 

από τούς έκδοθέντας 24  τόμους 
υπάρχουν Ακόμη μόνον ο ί έξής 
έξη  : 7ος. 12ος, 14ος, 18ος, 
19ος, κα ί 20ός. *Έκαατος τόμος 
9ρ. 25, ταχν&όομικώς 8έ Αποστελ- 
λόμενος δραχ. 23,50  δ ιά  τό 'Ε 
σωτερικόν κα ι δραχ. 33  8 ιά τό

Τή ς Β" Λ ρ ιβ Α )*  (1884— 1924) 
ί«άρχουν όλοι ο ι ¿κδοθέντες τό
μοι, 31 έν όλςι, 'Εκαστος τόιιος 
αρραφος, δρ. 70  κ α ί ραμμένος 
6ρ. 75. Ταχυδρομικά τέλη έκά- 
στου τόμου προσθετέα ε ίς  «άς 
άνω τιμάς : Δια τό  ’Εσωτερικόν 
θραχ. 2  ό άρραιρος κα ί δρ. 3,60 
ό ςαμμένοΓ, δ ιά  δ& τό ‘Εξωτερικόν  
δρ. ί θ  5 0  —  είτε άρροωος είτε  
βαμμένος.

Τ έ  αράτιστον καθήκον  
τοΰ καλοβ . οντήρομητον 
είναι ή  «ykaigoi ένανεώσι® 
ί ή ί  ο β ν έ ρ ο μ ή ; τ σ « .

Τ-ά BidHNIKON 
I ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΗ

ÍK E  -3851 ΙΔΕ&ΔΒΕ uni ΜΙΚΡΟ 
;ι ή ΤΖΕ*ΝΤ, 

|ΐι4 »αινικίβγια ια νς άββΑφοβλα, πού. 
ψηφίςονιώς τους 5*1χνετβ er αύτή τήν 
ύλαχίβτη Αγάπη s o i  οβς ζητεί.

ΙΚ Β -
Ο Μ ΟΣΠ ΟΝ ΔΙΑ “ Μ ΑΥΡΗ  Σ Κ ΙΑ ,, 
τΡίΙΝ ΤίΦΥωΕ»!*, MESEEttEltl«, TZEKNt, 
I ΝΙΟΒΗ, Xin&IP*, ΜΙΚΡΕ ΤΥΚΜΗΙίΤΗ, 

PCBTPE, ΜΙΚΡΕ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΗ, ΣΙΠΤΛΪ, ΓΙΟΤΛΗ 
ΑΝΘΗ, ΖΙΓΚΟΤΟ. Κ. ΓΚ10ΗΕ, Κάβαμβ τΙς 
κΔς,τες οαςχαίοάςεύχοιβιβτοΟμβσίημά. 

Í K B —««ΤΙ
I δβύύη έν ΑΟηναις «οαταιΜατος 2 ύλ- 
I λογο; “ ΑΟΡΑΊΒΧ ΠΡΟΪΟΠΙΑβΦΟΡί Ν,,. 
Σκοποί διάφοροι* Opzaigeoloi στά éx¿- 
μενο; Κηούττομβν πόλεμον κατάι τοΰ 
.ΑΗΤΤΗΤΟΥ*, ώιοπλαβ^ηουλα. Σύλλογοι, 
δσοι θέλετε <ρΙλσι μας, 5σοι ΛντΙπαλοι, 
όκαντήβατε οτΑ έπόμενο.

( Κ Ε —388)
Γ ν>ύλη Ά',~?η, μ/f) co t φαίνεται παρά

ξενο τύ  βςάαβ,οτ»» της ΙΖβνταχοϋ 
Παςών- ποΰ νάκούαγις άλΑα χειρότερα. 
Φαντάβου δτι τό  «Μν^οβητί μου, Κ ύ
ριε, δταν ΟλΘης έν τη  βαοιλεία Σου» 
τό  λένε «Θυμήσου με, άφέντη μου, 
δταν Οάρόής ατά «ράμματαIII» Αύτό 
σοΟ στέκεται η 8gi οτό λαιμά;—ΡΑΜΙ 

ΙΚΒ —.—=  “APEEN ΛφΥΠΕΝ,, = —
ΙδούΘη Σύλλογο; Ιν Σέοραις ύκό τήν 

επωνυμίαν «λΡΧΕΝ iOYDEN, ΣχοαοΙ 
διάφοροι. Ζητούνται μέλη καί άντιπρύ- 
οωποι άπό δλα τά  μ^ρη. 4 )α ις: ΐΐιλ - 
τιά&ην Κ . Σχοινί.ν(όιά Β . Σ .) Σέροας. 
  ΙΚ Ε --3 9 3 ) -----------------

Γενομένων άργαιοεσιαν τού Συλλόγου 
«ΒΡΕΣΙΕ ΜΑΣ», Ιξελέγηοαν; άνακα 

λύψεβν Ά ολεκΙνο* Αιβς?ιμή(κων Ά ετι- 
δεύς, διαγωνιομΟν Ηρως ΜεαολογγΙου, 
ξεαπαθώματος Όραβύς. γραμματείς 
Αύγερινος, ταμίας Φουρτουνβτος. Ζη
τούνται μέλη.

(Κ Ε ' — 391)

Π ροκηρύσσεται διαγωνισμόςάγράφίογ 
καρτών. Προθεσμία μηνιαία. Συμ

μετοχή ί,Ολειπος. Βραβεία βιβλία- Δ)σιςι 
Πόρ. Κιούσην, ΕύριπΙδου 40 ΆΘήγαι.

«8PEJTÍ Μ Α!» 
-----------------  (Κ Ε '-8 9 8 )   .

Σ ΤΟ ΔΗΜΟΨΗΦΙΣΜΑ
—=  ΕΝ Δ Ο Ξ Η  ΕΛ Λ Α Σ

  (Κ Ε'τ-893) ------------------
ΤΣΤΗΡΙΟέΗ ΙΠΛΕΙ, βραβείο έλαβα’Μ ’ γιά τήν καλή σας Ικλογτι χίλια εύ 

χαριστώ. ΣΚβΡΠΜ Ρΰ40ΠΕΓΑ8ί, ευχαρί
στως' δηλώστε -σύσταση ή στεΟ,ατ* ι 
(Κ Ε '—9). ΒίΓΙΙΣί

Ι Ε Ε - :
- =  Γ Ν Ω Σ Τ Ο Π Ο ΙΗ Σ ΙΣ  = —

Σ τόν άνάόσπαρτο κήπο τής Διαπλά
σ ε ις  έμφανίζεται κάποιος T 4PÍ-l i t  

ύνομαζόμενος.
— Ποιος νΰναι’ι
— Ά * ό  πσΟ καί γιατί ή ο θ ε  ;
Γ ιά  νά σάς ΤΑ ΡΑ ΣΗ τήνήσυχία; Λ νά 

T A P A S Η τούς ΤΑΡΑΖΟΝΤΑΣ α ίτή ν  ; 
Π άντω; γιά-ΤΑΡΑΧΗ  βά ήρβε. Αύτύ 
άποδεικνύεται έκ τού όνάματάς τ ο ν  
δπβρ î Τ APA ΕΙΔΕ

( Κ Ε —395)
Ψ ηφίζω τό  ΠΤΡΟΒΙΙΛΗΤίΙΙ. ΠυροβοΙιτά- 

κι, άνταλλάσσονμαι Μ, Μυστικά; 
‘Ε Ι ίν & ερ α ιμ ^ ν η  '¿ X là e  

(K E --89S ) -----------------

M YTTHPIIUH ΙΠΠΙΑ, μοβ έόιτρίπβις νό 
ζητήσω τή  φιλία σου; ·δάθελα 

πολύ νάλληλογραφήσουμε.—ΑΟΥλΟϊΑΕΝΙί 
(Κ Ε '—397)

Μ σρβμένο Τριαντάφυλλο. . ,  παρτύνΐ 
. . .  έκεΐ πού δ ί  σέ σπέρνουνε νά 

μή φυτρώνεις. . .
Δ)σις διαγωνισμού μου άλλάσβεμ ΛΑρι- 

στείδην Μεταξάν, Πινδάρου 13 ’Αθήνας.

ÍK E --3 9 S ) £Ρ" ΗΣ

Π Α Γ Κ Φ Σ Μ ΙΟ  Ο Ν ΕΙΡΟ
Π Α ΓΚ Ο Σ Μ ΙΟ  ΟΝ ΕΙΡΟ 

(Κ Ε —8991

Μ παίνοντας στό άιαπλασάκοσμο, χαι
ρετώ άπαντα;· 'Ερμή, στέλλα,’  μοΰ 

φαίνεται γνωριζομεδα. «7 ιτάν», δέν 
μπορείς ν’ άντικρύόης τδν «KEPArNC». 

νλαχάήτε' είμαι τό
ΠΑΓΗ0ΣΚΙ10 ΟΝΕΙΡΟ

-----------------  (Ε Ε -—400)---------------------

Μ παίνοντας στόν Ανθηρό κήπο τής 
Διαπλάσεως, χαιρετδμβν μόάγάπη 

τόν ΔιαπλασόκοαμΛν. Χονσή Βαρίιά, 
ΌβολίΙη, σάς ζίρουμβ'· σεΤς ; — Παιγ-ι- 
αιααα του ’ΔΙκιανίΟ, Βεατρίκη, θαλασσο- 
YeVrijiT·
-----------------  ( Κ Ε —4 0 1 ) -----------------

ΒΡΑ ΒΕΙΟ Ν  Σ ’ ΟΠΟΙΟΝ Μ Ε ΑΝΑ
Κ Α Λ Υ Ψ ΕΙ, «ΟΜΙΠΕΝ

-----------------  ( Β Ε '—403' ------------------
ι-ΙΣ Ε Ρ Χ Ο Μ Ε Ν Ο Σ  Κ Γ Ε Γ β .  ΜΕ ΤΟ 
t  ΝΕΟ ΜΟΥ ΨΕΥΔΟΝΥΜ Ο, Ε ΙΣ  
ΤΟ ΧΑΡΟΥΜ ΕΝΟ 2Α Λ 0Ν Α Κ Ι ΤΗ Σ 
ΔΙΑΠ ΛΑΣΕΩΣ, Χ Α ΙΡ Ε Τ Ω  Τ Ο »  ΔΙΑ
ΠΛΑΣΟΚΟΣΜΟΝ. ΪΟΙίΝΤΕ*

( £ Ε ' -  ί
Ο λόθερμα ϊαρίξομεν τήν .ψήφο μας 

στόν ’Ιδανισμόν, Τριανταφυλλέ
νια», Ή λιογέννητην, Ελληνικόν Ιδ ε ώ 
δες, Ιερ ό ν  τή ς Ε λευ θ ερ ία ς, Ρούμπενς. 
—-Β ιοΧ ητινη  Αστραπή, Κρινάκι, Χ ρναη  
Baodiá.

(E E '- Í 0 3 a ‘)

Π ΑΡΟΡΑΜΑ.-Τη. ύπ* άριθ. (K F / -  
854) Αγγελίας τού 15ου φύλλου η 

ύπσγραφή ávrítávíP,;? Φλιλριας νά δισρ- 
ό » υ 5  και νά γείνη ΑΛΕΗΣ Φλιόρινί.
-----------------  (Κ Ε '—4M) -----------------
.εεΙΚΡΟΚΟΣΜΕ»: Ε ις  τήν άνακάλυψίν IVI σου δμολογσύμεν β τιή π ο τή θ η ς.— 
Φιλικότατα: ά ικ3{ — Έμμα·ουγλ

(Κ Ε -4 0 5 ) :

Π ρωτομπαίνονταε είς τήν φωλιάν της 
Διαπλάσεως χαιρετά I λους θερμώς.

ΑΙΜΠΝΙ
( Κ Ε —406)

> ποκάλυε,ις: ΖιΓΜΡΙΝΤ— ΣΠ ΥΡΙΔΩΝ  
•ί ΚΡΑ ΣΣΑ Σ. Β0Ζ4ΡΤ

( Κ Ε —407)--- ----------------

A I&T « N e Íp EM ENH Π Α Τ Ρ ΙΔ Α
χατερχσμένη στό φετεινό Δημοιίήφι· 
σμα στηρίζεται στά πατριωτικά αισύή-
ματά σας.

(Κ Ε '-4 0 8 )

Π ροκηρύασομεν διαγωνισμόν άγρά- 
φων καρτών. Προθεσμία δίμηνος. 

Βραβεία τρία, έκλεκτά. Συμμετοχή μο-

-----------------  ( Κ Ε '—409)  -----------------
- =  A 1 T I Ü  = -  

ΠΡίΙΤόΐ ΜΕΓΑ1 ΔΙλΓΏΜΙΙΜΟΣ
ΤΟ Υ  « S E P  Ρ Α Ε Ε Γ Κ Α Ρ -

Π PC ΚΗΡΥΣΣΑ ΔΥΟ ΔΙΑΓΑΝΙΙΚίΥΣ 
ΠΡΩΤΟΝ ΔΙΗΓΗΜΑΤΟΣ 

(θειια  οΐονδήποτε)
ΑΓΡΑΦΛΝ ΕΑΛΛΤίεΧΝΙΕΛΝ ΚΑΡΤΑΝ 
Β Ρ Α Β Ε ΙΑ β , βιβλία. Προθεσμίο2μη· 

νος Συμμετοχή Ιδραχμος. Δίσις: Κίμψ· 
Μαμοννάν, Κουντουριώτου 189,Πειραιά. 

—=  Σ Υ Λ Λ Ο ΓΟ Ι —  
«ΚΕΡΑΥΝΕ», «ΜΑΥΡΗ ΣΚΙΑ», «ΦΒΙΚΙΞ», 

«ΑΝΐΜΟΣΤΡΟΒΙΑΕ», «MASHTlYH ΕΝΟΧΗ». Με
γάλη μου τιμή άν λαβαίνατε μέρος. 

ΠΕΡΙΜΕΝΩ ARO QAEE ΚΑΙ 0Λ0Π-
ΣΕΡ ΡΑΒΕΓΚΑΡ 

ÍK E -4 1 M
_  S Y  ικ  O T O S  Η ΙΚΡΟ Κ.Ο ΣΜ Ο Σ =

Ανακαλύπτομε* ι Έ λ λ η  — Νιχόλαος 
Ταχούδας, Ζάν Ρισπέν -  Μιχαήλ 

Τσιαπσόρας, Χολόμβος—'“Αλεξίου, Μαγ- 
γελάνος=»ΙΙορνάλης. «ΚΕΡΑΥΝΕ»,, δεχόμε- 
θα  αυμμανίαν.

— ;·—ί ΐ ι )
«ι/εραυνέ», μέ δέχεσαι μ έλ ο ς ;— Μέρ- 

ί\  σα, τά Μ. Μυστικά σου Ζωοδόχου 
ΠηΥή; 84. ΞατΟ&ς Βιολιά,ήτ

( Κ Ε ' - Ι
Σ Υ Λ Λ Ο ΓΟ Σ  -Β Ρ Λ Σ Τ Ε  Μ ΑΣ»

ΑΝ Α Κ αΛ ΥΨ ΙΣ : ΈΜηχίί — Τ . Καλό- 
γρίδον. ΑΡΛΕΚΙΝΟΙ

(Κ Ε '—414)

A  Διαπλασδχουλα. Δ )σ ις : Εύάνγελον 
Βαρούχα (Διά Χρυσή Καρδιά) Γυμνα
στηρίου. ’Ηράκλειον. Κ άρτες έστειλα: 
«Τριανδρία ’ Αοράτων», Μενεζεδένια,. 
Μαλαγάνα. Περιμένοτεςοαδιάκια σας.

ΪΡΥΙΗ ΚΑΡΔΙΑ 
<ΚΕ'—415)

Ανακαλύψεις 
Τειρεσίας^

ψευδωνύμων: Σαύρα, 
'Θεοφίλου, Μαύρος Προ* 

σαυτιδοώόρος* — Ποπανδρέου, Μυστη- 
ριώδης ^Ιππεύς =  Ζάφειοόπουλος, ΦοΙ- 
βος=*Μαγκλιβέρος.—Λ. Ζιαγραφάχη: 
-----------------  (Κ Ε '—416)--- ------------------

Λσρέπα, Iκρ' ζιίία, ^ Δ)σίς μου είναι : 
^ταυροπσύλου 39, Ά θήνα ιί Ο ρί

σατε Δ)σιν. Σανθΰ Λ «άί3α
—--------------- (Κ Β *-417)--- ------------------
Θ έλω άπό όλους χαΐ δλες Ενα τετρα- 

διάχι ή  Κνα γράμμα γιά νά γγωρι- 
σθοδμε. Δ)αις άνω. Μίραα, γνωριζόμε· 
θα . 'PaUeo, αγταλλάσσομεν Μ. Μ υστά;

Σανφρ T fljd iíe

Τύποις □ . Γ .  ΜΑΚΡΗ καί Βία—Σοφοκλέου; 9


